
O L O M O U C
ROČNÍK XXVI. ČÍSLO 9.

Používání známek novinových pro „Apoštolát sv. Cyrila a Metoděje" povolena 
ředitelstvím poštovním v Brně čís. 11.483-VI. v r. 1921. Podací úřad: Olomouc !•



Redakce a administrace Apoštolátu: Olomouc, Wilsonovo nám. 16/11.

R e d a k t o r :  František Jemelka, tajemník ÚACM .

Roční předplatné 12 Kč, pro Ameriku 1’5 dolaru. Časopis vychází měsíčně.

O B S A H :

Slovanský jazyk v katolické liturgii Václav L y p y n s k y j .......................... 277
v Jugoslávii................................ 261 Vzpomínky ze Slovenska . . . .  278

Tři neděle u sovětských bezbožníků 264 Křesťanský V ý c h o d .......................... 281
Tichý pracovník na poli vzájemnosti Katolický o b z o r ...............................287

slovanské z e m ře l....................... 270 Krajanské zahraničí.......................292
Pout do S o lu n ě ........................... 271

Členské příspěvky. iP. T. farní úřa
dy: Cotkytle 40 Kč, Lipník nad Beč
vou 75 Kč, Albrechtičky 200 Kč, Bí
lá Lhota 90 Kč, Albrechtičky 120 Kč, 
vdpp.: P. Schneider, kaplan, Frenštát 
p. R., 90 Kč, Ad, Horák, kanovník, 
Lipník n. B., 5 Kč; P. T.: z farnosti 
šumperské (vdp, Duda) 24 Kč, Tere
zie Kučíková, Buchlovice 10 Kč, Pán 
Bůh zaplať!

Zahraniční misie. Vdp, dr. Kamilo 
Dočkal, Zagreb, SHS, 15 Kč; P. T. 
nejmenovaná, Olomouc, 20 Kč, B, Bu
reš, studující, Murská Sobota, SHS, 
10 Kč, St, Tině, íbogoslov., Maribor, 
SHS, 10 Kč. Pán Bůh zaplať!

Známky, knihy, staniol darovali: P. 
T .: Fr. Sehnal, Velké Prosenice; pí 
iMíkulíčková, Olomouc; p, Fechtner, 
Olomouc; pí Sedláčková, Olomouc; 
Fr, Klimeš, Olomouc; z farnosti šum- 
peršké; vdp, Šumšal, Olomouc. Pán 
Bůh zaplať!

Celkový přehled činností sester chu
dých nemocných (kongregace Těšíte- 
lek) r. 1934. Počet sester (všechny 
číslice, v  pořadí; jak za sebou násle
dují, ijsou z těchto míst: Brno, Praha, 
Kolín, Kobylisy, Mor. Ostrava, Vel. 
Meziříčí, Tišnov, Pardubice, Vyškov 
od 7. X I„ Rajhrad): 6, 6— 7, 7, 5—6, 7, 
4, 3, 5— 6, 3—4, 2, celkem 48— 52. Bě
hem roku bylo ošetřováno celkem ne
mocných: 147, 208, 206, 222, 272, 241, 
252, 171, 36, 4, celíkem 1759. Počet ne
mocných, u nichž byla obstarávána i 
domácnost: 15, 28, 43, 35, 102, 39, 6, 
33, 15, 4, celkem 320. Počet nemoc

ných, kteří byli hmotně podporováni: 
85, 56, 44, 198, 125, 21, 134, 60, 10, — , 
celkem 733. Služba u nemocných byla 
konána: v  půldnech: 1605, 1387, 810, 
700, 3165, 718, 179, 1413, 48, 387, cel
kem 10.412; v  službách, trvajících mé
ně než půl dne: 4493, 3184, 5010, 5600, 
10.832, 5041, 2865, 3800, 477, — , cel
kem 41.302; v  nočních službách: 227, 
404, 500, 108, 397, 127, 25, 176, 10, 8, 
celkem 1982. Výsledky duchovní čin
nosti mezi nemocnými a v jejich okoilí: 
Velikonoční sv. přijímání: 71, 161, 181, 
176, 232, 116, 34, 73, — , 8, celkem 
1052. Zaopatřeno svátoístmi umírají
cích: 57, 86, 65, 55, 96, 64, 29, 73, 10,
4, celkem 539. Návraty do Církve sv.:
5, 34, 68, 120, 20, — , 8, 6, — , — , cel
kem 261. Napravená manželství — , 2, 
5, 8, 3, — , 4, — , — , — , celkem 22. 
Pokřtěno větších dětí: 1, 15, 18, 30, 
12, — , — , 2, —-, — , celkem 78.

Kde budou exercicie v září a říjnu? 
H l u č i n  (Exerciční dům). Září; 20. 
až 24. jinoší (rekruti), 30, září až 4. 
října dívky. Říjen: 4. až 8. ženy (III. 
řád), 8. až 12. dívky {III, řád), 25. až 
29. muži. Přihlášky přijímá Exerciční 
dům v iHlučíně, — N o v á  Ř í š e  (kláš
ter premonstrátů). Říjen: 25. až 29. 
jinoši. Přihlášky přijímá klášter pre
monstrátů v Nové Říši. —  V e 1 e- 
h r a d (exerciční dům Stojanov). Zá
ří: 4. až 8, akademikové, 19. až 23. 
úřednice a dívky z měst. Přihlášky 
přijímá Papežská kolej T. J., Vele
hrad. —  Ž e 1 i v (klášter premonstrá
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Roč n í k  X X V I .  Z á ř í  1935.  Č í s l o  9.

Slovanský jazyk v katolické liturgii 
v Jugoslávii.

(Poznámky k nedávno uzavřenému konkordátu Jugoslávie se Svatou Stolicí.)

Dne 25, července 1935 uzavřen byl o půl 12. hod, dopoledne ve 
Vatikáně konkordát mezi Sv. Stolicí a královstvím jugoslávským. 
Jménem Sv. Otce podepsal vzájemnou dohodu státní tajemník, 
kardinál Evžen P a c e l l í ,  a za vládu jugoslávskou ministr spra
vedlnosti a strážce státní pečetí, dr. Ljudevít A u e r ,

Nový konkordát dotýká se také otázky „ g l a g o l i c  e“ , t. j, cír
kevně slovanského jazyka v bohoslužbě. Řeší jí nejen „v  s o u h 1 a- 
se s n á r o d n í m i  t u ž b a m i  J u g o s l á v i e ,  a l e  t é ž  v e  
s m y s l u  c í r k e v n í  d i s c i p l i n y  a p o d l e  p ř á n í  p ř í 
s l u š n é h o  k a t o l i c k é h o  d u c h o v e n s t v a ' 1.

„ G l a g o l i c e "  je původně název slovanského písma, jež vy
nalezl sv. C y r i 1 a v němž psali sv. bratří slovanský překlad bo
hoslužebných knih a sv. Písma.1 Poněvadž tímto písmem byly psá
ny i později bohoslužebné knihy staroslovanského jazyka, užívané

1 C y r i 1 s k é písmo slovanské, jímž píší dodnes Rusové a Jíhoslované, je 
jednodušší a počalo se ho užívat teprve ve století desátém.

H r v a t s k ý  d ě j e p i s e c  dr.  V, R a č k i  sestavil zajímavý přehled, jak 
byla nazývána g l a g o l i c e  v důležitých dokladech dějinných (V, Rački, 
Slovjensko písmo, str, 62 a další).

1. C í s a ř  M i c h a l ,  který na žádost velkomoravského knížete Rostislava 
posílá svátého Cyrila a Metoděje na Moravu, nazývá písmo jimi sestavené: 
„Bukvy v’vaš slovenský ezyk’ ". (Život sv. Konstantina, hl. XIV.)

2. P a p e ž  H a d r i  án II. ve svém listě k Rostislavovi a Kocelovi (Život 
sv. Metoděje, hl. VIII.) píše: „Knigy jazyka sloventskago (vašego), knígy slo- 
venskyja, síoven’ska gramota."

3. P a p e ž  J a n  VIII, v památném listě k Svatoplukovi: „litteras sclavi- 
niscas".

4. N e j m e n o v a n ý  S o l n o h r a ď a n  r. 873: „sclauicas litteras".
5. Ž i v o t o p i s e c  sv.  K o n s t a n t i n a :  „slovjenonť knígy" a v  pochval

ném slově: „písmena slovjen’sku jazyku".
6. Ž i v o t o p i s e c  ev.  M e t o d ě j e :  ,,sloven’sky knigy".
7. Jan,  b u l h a r s k ý  e x a r c h a :  „písmena ,slovjen’skih’ k’nig".
8. M n i c h  C h r a b e r :  „slovien’ skaa písmena",
9. Ř e c k ý  ž i v o t o p i s e c  svátého Klimenta: „ta sthlobenika grammata".
10. S á z a v s k ý  m n i c h :  „slavonice littere".
11. R u s k ý  l e t o p i s e c  N e s t o r :  „písmena azbukovnaja sloven’skij, 

slovenskije knigy".
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v některých římskokatolických diecésích jihoslovanských, zvláště 
přímořských, znamenala o t á z k a  „ g l a g o l i c e "  otázku zvlášt
ní výsady, jíž Sv. Stolíce dovolovala užívat v bohoslužbě ř í m 
s k é h o  obřadu s t a r o s l o v a n š t í n y ,  jak jí asi užívali slovan
ští věrověstové sv. Cyril a Metoděj. Tato výsada měla ovšem své 
nepřátele. B o j  o „ g l a g o l i c i "  vyplnil mnoho stránek církev
ních dějin jihoslovanských katolíků, kteří s jedné strany byli tís
něni šovinismem maďarským a s druhé strany kulturní a politic
kou expansí i t a l s k o u .

Proto také tato část nového jugoslávského konkordátu vzbudila 
pozornost i v kruzích nekatolických a vyvolala namnoze z věcného 
neporozumění zbytečné novinářské polemiky, nebo aspoň před
časné, ukvapené úsudky, pokud přesný tekst jugoslávského kon
kordátu nebyl uveřejněn.

Nebude tudíž neužitečno připamatovat si z á s a d n í  s t a n o 
v i s k o  C í r k v e  v o t á z c e  l i t u r g i c k é  ř e č i  v ů b e c  a 
v otázce „glagolice" u Jíhoslovanů zvláště.

Katolická Církev užívá k oslavě Boží a pří slavení nejsvětějšího 
tajemství Obětí novozákonní jednak r ů z n ý c h  o b ř a d ů ,  jednak 
i r ů z n ý c h  j a z y k ů .  Bohatství nejkrásnějších bohoslužebných 
obřadů rozkvetlo zvláště na k ř e s ť a n s k é m  V ý c h o d ě .  Ko
lik různých liturgií — vzpomeňme jen Řeků, Koptů, Sýřanů, Chal- 
dejců, Maronitů, Melchítů, Arménů a různých církví sjednoce
ných —  s tolika též setkáváme se bohoslužebnými řečmi —  vedle 
přijaté snad latiny. A le  i na k a t o l i c k é m  Z á p a d ě  najdete 
kromě ř í m s k é h o  ( či  l a t i n s k é h o )  o b ř a d u  též jiné obřa
dy: a m b r o s í á n s k ý ,  užívaný v arcídiecési milánské (jehož 
i Sv. Otec někdy používá) a obřad m o z a r a b s k ý ,  užívaný ve 
Španělsku. Bohoslužebnou řečí římského obřadu stala se všeobec
ně 1 a t i n a ; přesto však se zachovala v něm i c í r k e v n í  s t a -  
r o s l o v a n š t í n a  jako posvátné dědictví cyrilometodějské na 
mnohých místech Jugoslávie, zvláště v někdejší Dalmácii. Dějiny 
staroslovanštíny v bohoslužbě jihoslovanských katolíků obšírně 
vypsal na základě historických dokladů dr. Ivo P r o d a n,2 v knize 
nadepsané významně: „Borba za glagolicu" (t. j. boj o glagolici). 
Předeslav základní informace o glagolici, podává v ní nejprve au
tor životopis slovanských apoštolů, jako geniálních vynálezců gla
golice, potom si všímá zvláště papežských úchval staroslovanské 
bohoslužby a sleduje její osudy na půdě jugoslávské až do r. 1900.

O v ý s a d u  s t a r o s l o v a n s k é  ř e č í  b o h o s l u ž e b n é  
zápasila nejvíce katolická D a l m á c i e ,  slovanská země, které 
nejdříve zasvítilo světlo křesťanské víry. Už kníže apoštolský sv. 
P e t r  na svých cestách do Říma a zpět procházíval Dalmácií a 
podle svého obyčeje všude hlásal Kristovo evangelium. Sv. P a 
v e l  píše ve svém listě k Římanům, že počínaje od Jerusalema ko
lem až do Illyrie všecko naplnil Kristovým evangeliem. (Řím. 15,

2 Spiší D. Iva Prodana, Uspoimene, X. „ B o r b a  z a  g l a g o l i c u " .  I. díl: 
Poviest glagolice i nje ízvori. Zadar 1900.
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19.) A  ve svém druhém listě k Timoteoví mluví apoštol národů 
o vyslání svého žáka Tita do Dalmácie. (2 Tim. 4, 10.) V  apoštol
ské prácí mezi Slovany dalmatskými pokračovali apoštolští žáci 
Klement, Apolinář, Andronik a jíní, ba stará tradice jmenuje žáka 
sv. Petra, sv. D u j m u, prvým biskupem města Solínu, kde také 
za víru prolil mučednickou krev.

Rozkvět křesťanské víry kolem starobylé metropole solínské 
(Salona nedaleko Splitu byla i letním sídlem krvavého Dioklecíá- 
na) zastavilo, ba zničilo v 7. století stěhování národů. Vědomí dáv
né křesťanské minulosti udrželo se však v Dalmácii i za nového je
jího osídlení statečným obyvatelstvem hrvatským, jak je patrno 
z legend, které vynález církevní glagolice připisují dokonce už sv. 
J e r o n ý m o v i ,  rodáku dalmatskému (ze IV. století). Po zániku 
Solinu je to blízký S p 1 i t s obnoveným arcibiskupstvím a prosla
vené biskupství n i n s k é (biskup Grgur ninský kolem roku 900), 
které přivádějí k novému rozkvětu křesťanskou víru mezi dalmat
skými Slovany, ale též usilují o zachování c í r k e v n í  s t a r o 
s l o v a n š t í n y  v bohoslužbě. A  Sv. Stolíce ponechává jim tuto 
výsadu jednak pro starobylost jejich křesťanské tradice, jednak ta
ké pro jejich osvědčenou věrnost k Církví v příboji dvojího útoku: 
se strany východního pravoslaví a pak se strany mohamedánských 
Turků.

Láska jugoslávských katolíků k církevní glagolici procházela bě
hem věků těžkými zkouškami. Jednání o glagolici zaměstnávalo 
na příklad pět církevních sněmů splítských (od roku 925 do ro
ku 1075). Střídaly se doby klidného používání bohoslužebné glago
lice (do 16. století), s jejím novým potvrzením Sv. Stolící (za Inno- 
cence IV.) a zase s jejím pozvolným upadáním.

Zlatým písmem je v těchto dějinách zapsán papež Slovanů, 
Lev XIII., a veliký biskup ďakovský Josef Jiří Štrossmayer.

Jejich úsilovné snahy setkávaly se v prozíravé lásce k Církvi a 
Slovanstvu. Šlo jim oběma o svátou myšlenku sjednocení Slovanů 
v pravé víře Kristově. To byla také pohnutka, proč se dakovský 
biskup Štrossmayer už roku 1859 obrátil k papeži Piu IX. s pros
bou, aby Sv. Stolice uspořádala nové vydání liturgických knih hla
holských. A  Řím pověřil touto péčí právě biskupa Štrossmayera. 
Korunou jeho díla bylo pak roku 1893 vydání h l a h o l s k é h o  
mi sá l u ,  jehož náklad byl tak rychle rozebrán, že bylo třeba 
vkrátce uspořádat nové vydání.

Neobyčejnou radostí naplnila jihoslovanské katolíky encyklika 
papeže Lva XIII. „ G r a n d e  m u n u  s“ , v níž nejenom viděli svě
tovou oslavu slovanských apoštolů sv. Cyrila a Metoděje, ale také 
potvrzení svých dávných výsad, užívání bohoslužebné staroslovan- 
štiny — glagolice. Vždyť Lev XIII. tak významně uvádí ve své 
encyklice právě ono místo z listu p a p e ž e  J a n a  VIII. ke knížeti 
Svatoplukovi, kde mu —  před desíti věky —  psal: „Slovanské 
písmo ... jímž zaznívají Bohu povinné chvály, právem chválíme 
a nařizujeme, aby se v téže řečí sláva i skutky Krista Pána Našeho
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vypravovaly. A  také nic nepřekáží zdravé víře a nauce, aby se 
v téže slovanské řečí mše zpívaly, svaté evangelium a Boží čtení 
Nového i Starého zákona dobře přeložená a vysvětlená četla a 
všechna ostatní offícia hodinek (breviáře) konala."

A  vskutku také projevila se přízeň Lva XIII. k odkazu cyrilo
metodějském roku 1886, když Černá Hora uzavírala konkordát 
se Sv. Stolicí, potvrdil papež zavedení bohoslužebné „glagolice" 
v díecésí barské (Antivarí).

Poněvadž však této výsady nepoužívaly všechny farností v ju
goslávských diecésích, nařídil papež Pius X. roku 1906 dekretem 
posv. kongregace obřadů biskupům jugoslávským, aby pořídili sou
pis farností, kde před rokem 1868 byla glagolice v liturgii zavede
na. Tento rok měl býti rozhodující pro užívání glagolice v liturgii. 
Nový konkordát, jak možno soudit z předběžných zpráv, potvrzuje 
výsadu „glagolice" nejen pro jednotlivé diecése, ale pro celou Ju
goslávii, šetře při tom přirozeně práva menšin.

Této jednotné teritoriální úpravě hlaholské výsady předcházela 
roku 1929 vnitřní j e d n o t n á  ú p r a v a  h l a h o l s k é h o  r i t u 
ál u,  z něhož byly odstraněny drobné růzností a vydán rituál 
oficielní, který je přesným překladem římského (latinského) ritu
álu. Zároveň bylo dovoleno, aby byl misál (kniha mešní) tištěn 
netoliko písmem hlaholským nebo cyrilským (ruským), nýbrž i la
tinkou. Jenom kánon (neměnná část mše sv.) musí býti tištěn 
písmem latinským i slovanským.

Tím je ovšem značně usnadněno používání liturgické staroslo- 
vanštiny i těm, kdož neovládají písmo hlaholské.3 —  S oprávněnou 
hrdostí ještě podotýkáme, že se o vědeckou úpravu církevní hla
holice a o vydání oficielních liturgických knih hlaholských v Ju
goslávii nejvíce zasloužil český universitní profesor pražský, pre- 
lát d r. J o s e f V  a j s, uznaný odborník v o t á z c e  h l a h o l s k é .  
Katolíci jugoslávští jsou mu za to vděčni. — a.

3 Takových .misálů, tištěných latinkou, je možno používat i u nás na těck 
místech, kde Svatá Stolice povolila v určité dny sloužit mši svátou staro
slovansky (na příklad na Velehradě o svátku cyrilometodějském).

Tři neděle u sovětských bezbožníků.
F. VOndráček-Habětinek.

IV.
(Pokračování.)

Jak se jeví vnějškově, nikoli vyhledávaně, bezbožnická propagan
da, teror, stav církve a náboženství cizinci, který nepotřebuje 
tlumočníka Inturistu a která má určitou volnost k rozhovoru a

k procházkám.
Kijevská Lávra není samozřejmě jediným protináboženským mu

seem v sovětském Rusku. Každé veliké město má podobné mu
seum. Za pobytu v Leningradě měla delegace čsl. tisku navštívítr
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také k a t e d r á l u  sv.  I s á k a ,  dnes přeměněnou v protinábo
ženské museum. Nenavštívili jsme jí a program byl změněn tak, 
že delegace byla odvedena do útulku pro matky a kojence. Kole

gové, kteří útulek navštívili, byli nadšeni vzorným ústavem, který 
by měli rádi v každém našem městě. Ovšem na ruskou rozlehlost 
a nesmírné požadavky, které si klade dnes výchova ruské mládeže 
(a zejména s ní související strašlivá metla ,,bezprizomých“ ), je to 
nesmírně málo. Je to však příklad a bude-li Stalin prováděti zase
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pětiletku péče o zlepšení veřejného zdraví, morálky, manželství, 
rodiny —  bez plánu a velkorysosti tento Kavkazan nic neprovádí 
—  bude zde jíž tolik dobrých příkladů, jak má vypadati vše, co 
přispívá k morální a tělesné zdatnosti národa.

Jako země dvojí tváře představují vám sovětská zřízení Rusko.
V  dětském útulku nebo v tak krásných nádražních místnostech 

pro děti v Moskvě (mají tam hračky, mléko, ošetřovatele, jednu 
místnost určenou pro kojence a matky, druhou pro děti odrostlejší) 
vidíme lepší, representační tvář země. Druhá se skrývá v osudu 
dětí bezprizorných, který je děsným důsledkem názorů na man
želství a jeho snížení na technicko-produktívní funkci bez morální 
odpovědností manželské a zvláště otcovské, ačkoliv i hříchy lásky 
mateřské jsou tu zjevem přečastým. Delegace viděla také vzorné 
trestnice, donucovací pracovnu pro mnohonásobné zloděje. Není 
to ani trestnice, není to také polepšovna, ne také donucovací pra
covna, ani cokoliv jiného, co u nás justice provádí, aby napravila 
nebohého trestance. Zde, v kolonii Bolšévo za Moskvou, stojí celá 
veliká továrna a ves obydleny mnohonásobnými zloději. Pracují 
tam za stej. podmínek jako čestní dělníci, dostávají mzdu, naučí se 
pracovati ve dřevě (továrna vyrábí všechno sportovní nářadí a. 
oděv), v železe, textiliích, mají svobodu v rámci svého střeženého 
tábora a samosprávu. Mluvili jsme s pokladníkem, který byl dříve 
mnohonásobným kasařem (lupičem pokladen), s ředitelem, který 
byl podvodníkem, s účetním, který měl jistě v občanském životě 
několik opakovaných, vroubků proti bezpečnosti cizího majetku, 
než se dostal do kolonie, pracoval poctivě a stal se účetním. Ně
kdy se nám zdálo, že tito lidé mají vrozenou kvalifikaci pro svá 
místa, nebo že tento zajímavý systém výchovy působí velkolepě 
na lepší lidi, ale ne na lídi-vší dle Dostojevského. Všichni tito lidé 
z upřímnosti, jakou u nás vidíme jen u veřejně kajících se přísluš
níků Armády Spásy, vypověděli na sebe všechny hříchy proti so
větské společnosti a proti zákonům, ale pochválili stranu, t. j. 
stranu komunistickou, která je převychovala na lidi proletářsky 
poctivé a užitečné. A le  to je jedna stránka —  a jistě skvělá strán
ka —  sovětského pokusníctví s člověkem. Hned za továrnou spa
třili jsme z auta vezoucího nás ca 30 km do Moskvy skupinu lidí, 
pracujících pod bodákem GPU (tajné státní policie), t. j. politické 
provinilce, kteří pro kritiku režimu byli odsouzeni k nuceným pra
cím. Tedy pro mnohonásobného trestance zloděje přímo vzorné 
jednání a pro druhé úděsně a nepřiměřeně přísná tvář sovětské 
spravedlnosti. Podobných příkladů dvojtvářností —  chtěného a 
skutečnosti —  nalezne pozorný sledovatel života SSSR denně ně
kolik. Konečně dvojí tváří jsou i n á b o ž e n s k é  p o m ě r y :  zá
koník a ústava, dále propagační brožury pro cizince mluvící o vzor
ném oddělení státu a církve a o nezájmu státu na církevních zří
zeních. Druhá tvář je to, co vidíme nebo nevidíme z tragedie svo
body vyznání v zemi atheistické diktatury!
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Bezbožectví už do duše dítěte!

Viděli jsme museum dětské knihy. Něco jako vzorný výzkumný 
ústav pro studium vychovatelské prakse. Ředitel, který byl v ČSR 
a s pýchou ukazoval na kritiky pražského tisku o jeho přednášce 
a výstavce, ochotně ukazuje zařízení. Mezi vyučovacími předměty 
nalézáme protináboženské knihy. Škola přivedená do musea právě 
v době návštěvy delegace, poslouchá přednášku učitelky o dětské 
četbě a jejím dějinném vývoji. Samozřejmě, že si třídně uspořádala 
celý ten dějinný přehled: doba feudální, kdy četli jen šlechtici, 
později doba měšťanská, dále občanská, tvrdý život chudého dí
těte, dychtícího po vzdělání, toužebně čtoucího ve světlíku pod
zemního bytu a nakonec naplnění touhy chudých: moderním ná
bytkem opatřená, světlá, vytápěná dětská č í t á r n a  a k n i h o v 
na. Radost bylo pohleděti na poslední díl kulis dětského divadél
ka s otáčejícím se jevištěm, jak má venku vypadati život dětí. 
Samozřejmě, že knihy, které se dávaly do rukou loutek dětí šlech
tických, občanských a měšťanských, byly knihy náboženského ná
mětu nebo pohádky: knihy podle výkladu učitelky škodlivé, kte
rých sovětské děti již nemají.

Protináboženská abeceda pro dětí.

Londýnský „Observer" roku 1934 přinesl posudek svého moskev
ského zpravodaje o nových protináboženských opatřeních pro vý
chovu dětí, mimo jiné také o protináboženské abecedě. Zpráva 
popisující jednotlivé listy abecedy vzbudila v západní Evropě úžas. 
V hale nejlepšího hotelu „Nationale" proti Kremlu, vystavěného 
v dobové kráse okolo r. 1900 —  nové hotely se právě dokončují 
a budou slušnou ukázkou stavitelství nového režimu —  v knihku
pectví pro lidi mající cizí valuty, obdržel jsem jeden výtisk sou
boru: „A  n t i r e l i g i o z n a j a  a z b u k a "  (protináboženská abe
ceda, nebo lépe ruský: A  B V  da). Každé písmeno má veršíček, 
začínající vždy stejným písmenem, k němuž se vztahuje. Víz na 
př. str. 233 letošního „Apoštolátu" s obrazem písmene O. Zde ver
šíček zní: „O  b r a z a m i  o t č e  o b m a n y v a l  o č  eň“ , t. j. svá
tými obrazy velmi klamal otec (duchovní) pravoslavný lid. Písmeno 
jest doprovázeno mnohobarevným obrázkem. Tato abeceda jest 
zpracována globálním způsobem, t. j. učí se čisti podle obrázků 
veršíku, kde každé slovo začíná písmenem, které se právě učí 
z obrazu abecedy. Nevím, jakým vlivem působí tato abeceda na 
žáky sovětských škol. Dospělým zdá se graficky velmi zdařile re
produkovaná, kreslířsky dokonalá, ale protinábožensky neúčin
ná.. .  Některá písmena přinášíme vyobrazena: Písmeno C s ver
šem: Carstvo cerkvej (vláda cerkví —  kostelů) —  carstvo cěpej 
(vláda okovů). Obrázek pro písmeno U s říkáním: Ugodnikov unič- 
tozaj, umnožaj urožaj! (nič nebeské pomocníky (obr. sv. Mikuláše), 
rozmnožuj úrodu —  agrotechnikou s traktory).
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Protináboženská propaganda v dětském zábavním parku.
„Synové této země dovedou často lépe provádětí věci, než syno

vé B oží. . . " ,  tak volně sestavuje slova Písma vzpomínal jsem na do
konalou pastoraci dábla, jakou provádí svobodně a volně na celé 
šestině světa, když naše delegace stanula v síni protináboženské 
propagandy —  v p a r k u  k u l t u r y  a o d d e c h u .  Velkomyslná 
a se stanoviska dětí a bavících se dospělých nejlepší městská rada 
na světě, moskevský sovět, zřídila tu velký zábavní park, něco jako 
Eden nebo Prater na obrovském prostranství u řeky Moskvy. Celá 
velká síň byla tam věnována protináboženské propagandě. Každé 
náboženství a církev dostávaly tam svůj díl! Obrázky? „Ach, jak 
směšné, jak rozkošné, tak děsně krásně." Tak se jevily očím kolegů 
delegace neznajících ruské azbuky, ale byly tak hrozné a hloupé 
pro oči hmatající ruštinu z jejích podpisů. Jaká ironie bezbožníka 
z kreseb a k nim přidaných citátů z bible! Výsměch stoupence 
Darvinovy teorie „evangelickému učení o stvoření", jak zní sovět
ský termín o výkladu bible o stvoření světa a člověka. Všechna ná
boženství, křesťané, musulmani, židé, sektáři, pohané, byli zde před
staveni před zásadně odmítající očí budoucího člověka, který jest 
vychován, žije a bude snad žiti jen na hmatatelném, sečítatelném a 
domněle solidně vědeckém světovém názoru.

Nekřesťanská jména dětí.
Během třínedělního putování mohli jsme si sestaviti celou sbírku 

nekřesťanských jmen dětí. Vypočítávati j e . . . ?  V  dobré náladě, 
při zavřených dveřích, dozvíš se, cízinče, i sestavení docela směšná, 
díky že ne pravdivá: „Zavolej OKŤABR (rudý říjen, měsíc revolu
ce bolševiků) REVOLUCI, ať pomůže PĚTILETCE, stalo se jí ně
co špatného!" Neboť v  rodinách každý volá dítě jinak, poněvadž 
tajně pokřtil tatínek, mamička a babička. Z „Pravdy" z 21. června 
se dovídáme, že hošík nese jméno TELLM ANN, po vůdci němec
kých komunistů. Doba a lidé mají také smysl pro humor.

Bezbožecká písnička pro dětí.
Je-li dřívější výchova v Rusku líčena dnes jako systém generálů, 

popů, kostelů, tedy jako systém hloupostí (líčení v museu dětské 
knihy), vídíme-li (tamtéž) nápisy: „ N i c  n e n í  t ě ž k é h o  n e ž  
v l á d n o u t i  v z d ě l a n ý m  n á r o d ů m ! "  a pod tím obrázek 
těch, kteří to ve skutečnosti ruského života hlásali: popy, generály, 
velkostatkáře, kupce, biskupy, cary, nepřekvapí naprostý opak 
dnešního sovětského života. Moskevské děti znají písničku (před- 
zpěvoval ji v  hotelu Nationale sympatický jinak otec):

My děti revoljuciji, my děti okťabra,
paryžskaja komuna nam bábuškoj byla.
My děti revoljuciji, my děti okťabra . . .

ale dále není nutno ji zaznamenávati, neb tyto „děti revoluce, děti 
rudého října, jímž byla babičkou pařížská komuna, vylezou na nebe
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2 bezbožnické abecedy bolševické, písmeno C. Říkání: Carstvo 
cerkvej —  vláda církví (kostelů) carstvo cěpej —  vláda okovů.

a vyženou všechny bohy . . . “ ! Nehlásají tedy nic jiného, než co tvrdí 
marxisté na celém světě. Ve Vídni, když zamezili oslavy Božího tě
la s městskou účastí, hlásali pyšně, že „zhaslí světla na nebi"! Něco 
podobného na kratičký čas hlásali ve Španělsku .. .!! Velký sovět
ský realista Josif Vissarionovič Stalin vzdává se této trockistické 
protináboženské písničky a staví se svým lidem údolní přehrady
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ve všech koutech své říše. V íd í-lí potřebu vyslati ruskou mládež 
k nebí, pak jí opatří spolehlivým padákem. Nebo také dokonalou 
strojní puškou. Nestará se o „bohy" na nebí. Jde cestou tvůrčí, z a- 
p o  m í n á n a  p r o t i n á b o ž e n s k ý  b o j ,  neboť mění-lí se svět, 
tím prudčeji a v ířivěji mění se jeho ruská šestina. Bez zbytečného 
optimismu, bez zaujetí a proklínání: když ne již EX O R IEN TE  
LUX, určitě IN  O R IE N TE  LUX. Především vzniká světlo pro ně
ho samotného.

Tichý pracovník na poli vzájemnosti slovanské
zemřel.

Ve svém rodišti Chvalkovicích u 
Nových Hvězdlic na Brněnsku do
konal dne 13. srpna svůj zasloužilý 
život P. František Venhuda, spolu
pracovník našeho časopisu. Pohled 
na život zesnulého ukazuje, že ode
šel muž rázu Stojanová, plný hor
livosti, při tom rozvážný a praktic
ký. V bohosloví se učil srbochor- 
vatštině, aby mohl o jubileu smrti 
sv. Metoda provázet slovanské hos
ty na Velehrad. Znalost chorvatšti- 
ny upozornila na něj, když bylo tře
ba katechety v ženském klášteře v 
Sarajevě. Tam ukázal tolik zdat
nosti, že po 4 letech svěřuje mu ar
cibiskup dr. Štádler, otcovsky mu 
nakloněný, úkol zbudovati kostel i 
duchovní správu v Sarajevské Pol- 
ji. Podmínkou rakouské vlády by
lo, nežádati na stavbu ani na vy
držování kněze nějakého nákla- 

kladu. Podnikavý kněz sháněl příspěvky v Bosně, ale s přispě
ním faráře dra Ant. Cyrila S t o j  an a i na Moravě. Pustil se do 
stavby a za přispění rodičů zřídil i hospodářství, a když vše dokon
čil, z důvodů rodinných vrátil se na Moravu. Zde byl českým kaza
telem u sv. Michala v Brně. Po roce, roku 1894, odchází za kateche
tu do Husovic, zakládá Kostelní jednotu, aby tomuto městu, tehdy 
tisícovému, dopomohl ke kostelu a duchovní správě. Jako jednatel 
Kostelní jednoty má hlavní podíl, že dílo se zdařilo, a roku 1910 
posvěcen pětivěžový, význačný kostel, a roku následujícího zřízena 
duchi správa, jež svěřena řádu salvatoriánů. Zesnulý rad hrával na 
varhany a zpíval, v Sarajevě zastával i varhaníka, v Husovicích vy
dal známý zpěvník kostelní. Delší dobu byl předs. spolku katechetů.

f  P. František Venhuda.
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Nadměrné práce přinutily ho však roku 1917 v 55. roce věku odejít 
na odpočinek pro úplně osláblý zrak. A le  ani zde nelenil, pilně 
pracoval ručně, pěstoval včely a psal své paměti, které uložil v za
jímavé knize „Župnik sarajevsko-polský“ . Vydalo j i  Dědictví cm. 
v Brně. Své znalosti náboženských poměrů v Jugoslávii používal i 
k výstižným článkům pro Apoštolát sv. C. a M. Zemřel nedlouho po 
výročí padesátiletého jubilea kněžství. Nezapomeneme jeho výraz
ného pohledu a tváře vousy zarostlé (nemohl se holit). Kéž splní 
se slova arcibiskupa Jos. Štádlera, která řekl v Pánu zesnulému na 
rozloučenou: „Tak pracujícímu bez pochyby pošle Vám Hospodin 
smrt v době, o níž ví, že Vás bude moci ověnčiti korunou nebeskou.“

Pout do Soluně.
s. s.

S radostí jsme uvítali, že pořadatelstvo letošní pouti do Svaté 
země zařadilo do programu i návštěvu S o l u n ě .  Vždyť mnohý 
z nás choval skryté přání, aby se alespoň v letošním jubilejním sva- 
tometodějském roce dostal do rodiště naších slovanských apošto
lů. A , bohudíky, péčí poutního vůdce msgra Ant. Bartoše z Brna 
se naše touha stala skutkem.

Bylo třeba ovšem překonati veliké obtíže. Msgre Antonín Bartoš 
mohl by o nich vykládati celé velké romány. Co se napsal, natele- 
fonoval, nachodil a najezdil, než měl povolení, že můžeme navští- 
viti Soluň. Jak to bylo trapné, když jsme již měli odjížděti na pout 
a řecký konsulát v  Praze stále odpíral vydatí visa kněží m-poutní- 
kům. Teprve den před odjezdem, dne 15. července, po opětovaném 
telegrafování přišel z Řecka pokyn, že i kněžím poutníkům může 
býti dáno povolení ke vstupu do Řecka; a tak teprve den před od
jezdem byly naše pasy vidovány a musily býti osobně dopraveny 
z Prahy do Brna, abychom mohli dne 16, července nastoupítí při
pravenou pout.

Než tyto první trudné vzpomínky na řeckou přísnost byly zatla
čeny hlubokými dojmy, jež v  nás vyvola la sv. místa palestinská. 
A  když jsme se vraceli ze Svaté země a z Egypta na turecké lodi 
„Ege“ do Evropy, věru, jsme se již radovali na přistání v  řeckém 
přístavě. A  jak by ne? Turecká ,,Ege“ byla poměrně lehká loď 
(7000 tun) a byla zčeřeným vodstvem značně zmítána, takže lec
kteří si postěžovali s naříkajícím Hanákem:

„M alá mrška Ege 
tóze s nama hébe, 
ve vlnách se króti, 
jak o vodě proti.

Copak loď! T é  je hej! 
A le, ledi! —  Ach, jej! 
Mnozí só jak stíne, 
víjó, co je stihne.

V  břocho bolest majó, 
proto zelenajó.
Na svy lůžka lezó, 
tam spiš bolest snesó.

Zdraví só v  tem sténí, 
k smicho jim moc néni. 
Do dálke hledijó, 
po zemi tóžijó."
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Nedivno, že za takové nálady jsme toužebně vyhlíželi Pireus 
(250.000 obyvatel; největší řecký přístav). Než zase nás „ti neščá- 
peni Řeci" notně potrápili; 2 hodiny nás nechali čekatí na lodi. 
Jaksi velm i důkladně nám prohlíželi pasy a každému dávali jakési 
lístky, až kterýsi Hanák si povzdychl: „D ělale tam s nama jakyse 
cavíke a brykole." Konečně jsme asi kolem půl 1. hod., vyhládlí a 
zapocení, poslední ze všech pasažérů opouštěli lod.

Prošli jsme několika orientálními, hlučnými, špinavými a zapá
chajícími ulicemi a nastoupili do přeplněného elektrického vlaku 
k odjezdu do Athén.

Po dobrém a vydatném občerstvení jeli jsme tam s novou chutí. 
Prohlédli jsme si především významné starobylé památky athén
ské: Areopag, Akropolis, Museum, Stadium a jiné. Nato jsme na
vštívili katolický chrám, prohlédli universitu, podívali se na krá
lovský zámek a pospíšili opět do hotelu a kolem čtvrt na 9. hod. 
večer jsme odjeli na nádraží.

Byli jsme tam hlášení, měli jsme reservovaný vůz a proto jsme 
klidně vyčkávali přijíždějící rychlík, který nás měl odvézti do S o - 
1 u'n ě. Rychlík přijel, zastavil, ale my jsme „pohořeli". Řekové ja
ko diví se vrhli na rychlík, rozrazili naše poutnické řady a většinou 
nás zatlačili do pozadí, a než jsme se nadáli, obsadili většinu re
servovaných i nereservovaných míst. Ach, to byl zmatek! Rychlík 
měl už odjeti a leckteří z nás ještě zmateně pobíhali od vozu k vo 
zu a hledali nějaké vhodné místečko. A  při tom zmatku nám 
samozřejmě velice překážela naše těžká zavazadla, jež jsme mu
sili s sebou podél rychlíku vláčeti. Konečně jsme nastoupili do vo 
zů a rychlík vyjel. Pro nás však ta cesta z Athén do Soluně byla 
pravou mukou. Do všech téměř vozů rozstříknuti, do nemožnosti 
tam nacpáni —  marně jsme se pokoušeli zdřimnouti. Nedivno tedy, 
že leckterý zaláteřil, že ,,o nás takový morese nésó“ . Ježto však 
láteření nic nepomohlo —  nikdo nám beztoho nerozuměl —  nezby
lo než hledětí oknem do tmy a dumati o zašlých krásných dnech 
pouti.

A  za té trudné, bezesné noci zůstávala jen jediná tužba: „K éž  by 
již vyšlo slunko!" —  Konečně začíná svítati. Pozorujeme, že pro
jíždíme divokým pohořím. Obrysy hor se začínají ostřeji rýsovati 
a již se koupou v jitřní záři. Tušíme na blízku proslavené „sídlo 
bohů" O l y m p  (2985 m) a proto pozorně vyhlížíme z vlaku. Bo
hužel, blížící se bouře nám Olymp zahalila neprůhlednými mraky.

A s i o 7. hodině ranní přejíždíme mohutné ústí Vardaru a po půl 
hodině zdravíme S o l u ň .

Na nádraží nás uvítal správce čsl. konsulátu a stařičký, bělovla
sý a bělovousý Čech, který již 40 roků žije v  Soluni. Zvěděl o na
šem příjezdu z novin, přišel na nádraží, aby nás uvítal a stal se na
ším průvodcem. A  nutno uznati, že se nám věnoval zcela a podle 
potřeby i při mši svaté kněžím přisluhoval.

Z nádraží odjíždíme úzkými a špinavými ulicemi starého města, 
které již takřka křičí po důkladné opravě. V  Soluní jsme ubytováni
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ve třech hotelích (Luxemburg, Tourist a Continental). Je to po prvé 
za dobu naší pouti, že nejsme ubytováni pohromadě.

Odloživše v  hotelích zavazadla, pospíšili jsme do katolického 
chrámu Páně na mši sv. Chrám ten je zasvěcen P a n n ě  M a r i i  
P o m o c n i c i  a nazývá se všeobecně „francouzský", ježto jeho 
správa je svěřena francouzským lazaristům. Při mši sv. kterou slou
žil p. biskup Eltschkner, mohutně zněla naše česká píseň: „Bože, 
cos ráčil před tisíci roky . . Po* mši sv. jsme zapěli svatováclavský 
chorál a národní hymny.

V. svazový sjezd české katolické mládeže v Kupičově na Volyni, 
konaný dne 7. července.

V  chrámu Páně upoutal naší pozornost m e n š í  o b r a z  sv.  C y 
r i l a  a M e t o d ě j e .  Je to asi jediná památka na sv. bratry v  So
luní; nebylo nám alespoň nic jiného ukázáno. Jen náš vůdce, Čech, 
zavedl některé poutníky k nádraží, a tam jim ukazoval místo, kde 
katolíci před válkou za pomoci ciziny chtěli vybudovatí důstojný 
chrám k poctě sv. bratří soluňských. Ukazoval zároveň i dům, kte
rý měl býti přeměněn v  katolickou faru. K  jmenovanému chrámu 
byly dokonce před válkou položeny jíž i základy, ale válka vše
chno zničila.

Někteří z poutníků projevovali přání, aby se ke ctí sv. bratří ve 
francouzském kostele postavily místo nedůstojného obrázku ale
spoň sochy, nebo se zřídila barevná okna nebo oltář. Dejž Pán Bůh, 
aby tato myšlenka byla uvedena ve  skutek. Jistě by to znamenalo 
posílení úcty k sv. bratřím, našim věrozvěstům.

Po mši svaté a po snídaní vyšli jsme na prohlídku města. Zvláště 
jsme byli upozorněni na vzácné stavitelské památky: na c h r á m
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sv.  M o u d r o s t i  a na c h r á m  sv.  D i m i t r i a .  Oba chrámy 
pocházejí z 5. století a proto je naprosto zřejmo, že v  nich častěji 
prodlévali naší národní apoštolé, sv. Cyril a Metoděj. Roku 1917 
byly oba chrámy těžce poškozeny požárem, ale oprava dodnes 
není dokončena.

Dále jsme navštívili starobylý c h r á m s v .  J i ř í .  Náš průvodce 
nám tvrdil, že to byla stará pohanská svatyně a v  tom chrámu prý 
kázal i sv. Pavel. Křesťané přeměnili pohanský chrám v křesťan
ský a zasvětili jej památce sv. Jiří.1 Turci pak přeměnili chrám 
v mešitu a za jejich držby chrám značně zpustl. Nyní se chrám 
opravuje, avšak bohoslužebným účelům již nebude vrácen. Bude 
změněn v  museum. V  chrámu jsou krásné fresky, které však byly 
od Turků valně poškozeny.

Při pochůzce městem navštívili jsme i n ě k o l i k  ř e c k ý c h  
c h r á m ů .  Na starších stavbách vidíte datum 1912. Letopočet onen 
hlásá, že chrám byl za doby turecké přeměněn v mešitu a teprve 
po roce 1912 byl vrácen křesťanské bohoslužbě.

Žádný návštěvník Soluně jistě neopomene navštíviti v í t ě z n ý  
o b l o u k  G a l e r i ů v  (na památku vítězství nad severem). Ob
louk je však valně poškozen. Ze světských staveb upoutá pozor
nost tak zv. B í l á  v ě ž .  Postavili ji Benátčané k obraně města. 
Turci té věže používali jako vězení. Kromě věže jsme si povšimli 
podivné stavby t u r e c k ý c h  l á z n í ,  Z moderních staveb vyn i
ká nad průměr stavba u n i v e r s i t y  roku 1926 založené. V  pří
tomné době má tři fakulty.

Když jsme prohlédli město uvnitř, toužili jsme spatří ti je z p o 
v z d á l í .  I toho jsme dosáhli. Vy je li jsme odpoledne na motoro
vém  člunu na moře, a před námi se rozevřel nádherný výhled na 
Soluň. K  západu vidíme vysoké pohoří a před námi se na horském 
svahu terasovitě rozkládá lidnaté město. Hned při moři vidíme v ý 
stavné moderní budovy. Za nimi se jaksi bázlivě krčí tisíce menších 
i větších domů starého města a v  nejvýš položené části probles
kují chatrné hradby a opevněný městský hrad (citadela).

Opravdu krásný to pohled na spleť domů, tak malebně po svahu 
rozložených! Stěží mohl král K a s s a n d r  naléztí vhodnějšího 
místa pro město, jímž chtěl zvěčniti jméno své manželky a sestry 
slavného A l e x a n d r a  V e l i k é h o ,  Thessaloniky. Na místě 
dnešní Soluně stála sice jíž před Kassandrem nějaká řecká kolonie, 
ale Kassandr asi roku 316 před Kr, zvolil onu kolonií za své sídlo 
a nazval ji: Thessaloniké. Čas odsunul první slabiku a zůstalo Sa- 
loniké, jež bylo všelijak přetvořeno v Salonique (francouzské), Se- 
láník (turecké) a slovanské Soluň. (Hejčl.)

Půvabný pohled na město z moře zvyšuje mnoho lodí i lodic, tu

1 Že ten názor bude správný, svědčí název chrámu svátého Jiří. Bylť svátý 
Jiří ;již od pravěku hodně uctíván především na Balkáně. On to byl, který 
roku 303 statečně v  Nikomedii strhl císařskou vyhlášku proti křesťanům. Byl 
sice uimučen, ale stal se slavným hrdinou, jemuž byly  brzy po smrti zasvě
covány i chrámy.
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lících se k městu. Jeť Soluň v ý z n a m n ý m  p ř í s t a v e m .  Již 
za doby římské měla Soluň svou důležitost. Byla důležitým místem 
na proslavené cestě z Dráče do Cařihradu (Via Egnatiana). A  dů
ležitost Soluně nepoklesla ani za dnešních dnů. V  přístavu je zvláš
tě rušno na svobodném pásmu jugoslávském. Roku 1933 zakotvilo 
v přístavu 1277 parníků s celkovým  nákladem 287.000 tun. Přístav 
je však ohrožován velikým  nánosem řeky Vardaru.

Soluň je město nejen pěkné (alespoň z dálky), nýbrž jest i lidna
té. Již před válkou měla Soluň asi 120.000 obyvatel. Z toho bylo 
přibližně 50 procent Židů, 30 procent Bulharů a 20 procent Řeků. 
Nyní je v  Soluni asi 237.000 o b y v a t e l ,  z nichž je asi 80 procent 
Řeků a asi 17 procent Židů. Jak si vysvětlím e tak podivné přesuny 
proti době předválečné? Nutno uvážiti, že Židů je poměrně stále 
stejně, asi 60.000. Zato počet Řeků velm i vzrostl. Bylo totiž roku 
1923 provedeno v  Řecku veliké stěhování obyvatel. Řecko sjed
nalo s Tureckem a Bulharskem smlouvu, že Řekové z Malé Asie  a 
z Thrakie se odstěhují do Řecka a opačně, že zase Turci a Bulhaři 
opustí Řecko. A  podle těchto smluv se přistěhovalo do Řecka 1 mil. 
240,000 Řeků. Z Řecka se vystěhovalo pouze 600.000 Turků a Bul
harů. Tím  stěhováním vzrostl řecký žive l v  Řecku o 29.9 proč. A  je 
zajímavo, že většina přistěhovalců se snažila uchytiti v Athénách, 
v Pireu a v  Soluni.

Kdyby dnes psal sv. Pavel Soluňským list, jistě by nenapsal: 
„Ano, vy jste sláva naše i radost.“ (I Thes. 2, 20.) Jsouť náboženské 
poměry v Soluni valně neutěšené. Katolíků i řeckokatolíků jsou 
v městě asi 2— 3 procenta. A  každý z obou obřadů má v Soluní po 
jednom chrámu. Zato Židé mají v městě asi 40 synagog. Řekové 
jsou většinou rozkolní a mají v městě svého metropolitu.

Soluň i v  ohledu p o l i t i c k é m  bývala v  posledních letech so
pečným pásmem, V  dějinách města za poslední desítiletí se dočítá
me o mnoha vzpourách a atentátech spáchaných v Soluni. Jeden 
z posledních atentátů byl spáchán 8. března 1913. Toho dne byl 
v Soluni zákeřně zavražděn král Jiří I. Za světové války byla So
luň východiskem spojenecké armády proti Bulharům.

Když pří pohledu z moře na Soluň vzpomínky táhly hlavou, ne
bylo možno nevzpomenouti na sv. P a v l a .  Do města ležícího před 
námi přišel před věky sv. Pavel a dopracoval se velm i pěkných v ý 
sledků mezi pohanským obyvatelstvem. Byl však z popudu Židů 
z města vyšíván. A  z dálných měst poslal Soluňským dva listy, 
z nichž první pochází z roku 52 a je nejstarším listem sv. Pavla.

Vzpomínáme dále, jak roku 390 v divadle soluňském nechal cí
sař T h e o d o s i u s  pobiti asi 7000 občanů soluňských a jak za to 
byl potrestán sv. Am brožem  v  Miláně, který císaři zakázal vstou- 
piti do chrámu. Když se císař ospravedlňoval, že i král David hře
šil, prohlásil statečný biskup: „K dyž jsi následoval Davida ve hří
chu, následuj ho i v  pokání.“ A ž  císař vykonal uložené pokání, byl 
teprve vpuštěn do chrámu.

A  vzpomínáme i na n a š e  sv.  v ě r o z v ě s t y ,  kteří v  městě,
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před námi malebně se vinoucím, spatřili světlo světa, v  tom měs
tě dostalo se jím prvního vzdělání, v  tom městě byly kladeny zá
klady k jejích apoštolské práci, když jako děti bývali voděni do 
chrámu Páně.

Za takových vzpomínek jsme se přiblížili opět k městu. Vystou
pili jsme z člunu a pospíšili k francouzskému chrámu, kde se zatím 
již shromáždili všichni poutníci. V  chrámu Páně jsme vykonali zá
věrečnou pobožnost. Tklivou  promluvou se s poutníky rozloučil 
vůdce pouti msgre Ant. B a r t o š .  Přál, aby naše pout do Svaté 
země i naše pout v  jubilejním svatometodějském roce do Soluně 
vykonaná přinesla nám, našim známým i celému národu hojného 
Božího požehnání.

Pout byla ukončena, ale nebylo ještě ukončeno všechno utrpení, 
jež jsme musili v  Řecku na sebe vžiti. Zvláště ta poslední řecká 
noc byla svízelná. Ráno 7. srpna jsme si vzájemně sdělovali své 
trampoty. Byli jsme v nocí nemilosrdně napadeni mnohými příživ
níky. Někteří obviňovali pouze komáry, já sám jsem se však na 
sobě přesvědčil, že to komáří nebyli. Byl jsem ubytován v hotelu 
Luxemburg. A  ježto hotel nebudil podezření, pokojně jsem ulehl. 
A le  přesně o půl 10. hod. večer byl na mne podniknut první útok. 
Samozřejmě, že prohlídka dokázala mé obavy. I letěl zhlavec a 
přikrývky ke dveřím, ale nic plátno, pokoje jsem neměl, přesto, že 
jsem nechal světlo^ svítit celou noc. Nezbylo než znova a znova v e 
třelce pronásledovat a utěšovat se verši neznámého básníka:

Ach, štěnice, 
darebnice, 
známý jejich zjev, 
cucají ti krev.

Hoň je s pílí 
v  noční chvíli, 
nevidíš jich již, 
máš to s nimi kříž.

Jednu chytneš, 
zamorduješ, 
tisíc rychle kdes' 
do zákoutí v le z ’.

Když pak ztichneš, 
trochu zdřímneš, 
máš jich zase dost, 
marně krotíš zlost.

N ež i tuto noc jsme přečkali. Ráno bylo mně útěchou, že i mno
hým jiným se ved lo podobně jako mně.

A  ještě jednu potíž jsme zakusili v  Soluni. M ezi objednané auto- 
drožkáře, kteří nás odváželi na nádraží, se vetřelí neobjednaní, a 
ti nám potom způsobilí nemilé výstupy.

N ež nyní už je všechno za námi a na všechno jen vzpomínáme. 
A  se vzpomínkami na soluňskou pout se snoubí přání, aby se svět
lo víry vrátilo opět do Soluně, odkud nám bylo na Moravu přinese
no, abychom brzo podle odkazu sv. Cyrila a M etoděje byli spojeni 
nerozlučným poutem sv. víry římskokatolické.
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■

Václav Lypynskyj.
Mikuláš Fillo.

Veliký Ukrajinec dvacátého století, slavný spisovatel, filosof a 
dějepisec. Václav Lypynskyj patří do řady těch velikých mužů a 
hrdinů opěvované Ukrajiny, jako byli Chmelnyckyj (1657) a bá
sník Taras Ševčenko (1814— 1861).

Václav Kazym yrovyč Lypynskyj narodil se dne 17. dubna 1882 
v Zaturce na Volyni. Studoval v Lucku a Kyjevě. V  roce 1902 na
stoupil vojenskou službu v Křemenci a po jejím  skončení prohlou
bil svá studia na starobylé universitě Jagellonské v Krakově. Po 
universitních studiích v Krakově a v Ženevě r. 1909 vrátil se na sta
tek na Rusalívském Čaharu v Ušanščině.

Spisovatelskou dráhu začal Lypynskyj v  roce 1908 v „R adě"; 
o rok později píše svá dějinná pojednání: „Naše stanovisko na Rusi 
—  Ukrajině", a pak druhou práci: „Šlechta na Ukrajině, Účast je jí 
v životě národa ukrajinského na půdě jeho dějů." V  roce 1912 vy 
šla v Krakově redakcí Lypynského kniha: „Z  Dzíejów  Ukrajiny", 
která byla věnována památce velikých ukrajinských vůdců, Volo- 
dymyra Antonovyča, Pavlyna Rylského a Sviencického, Za svoji 
vědeckou činnost byl Lypynskyj jmenován členem „Ukrajinského 
Naukového Tovarystva" v  K y jevě  i „Naukového Tovarystva im. 
Tarasa Ševčenka" ve Lvově,

Počátkem války nastoupil Lypynskyj vojenskou službu. V  roce 
1914 byl se svým plukem v Dubně, pak v  Ostroze a konečně v Pol- 
tavě, kde se dočkal osvobození Ukrajiny,

Když dlel Lypynskyj r. 1918 jako zvláštní vyslanec „Ukrajinsko- 
ji Deržavi" ve Vídni, pocítil známky staré plicní nemoci, která u 
něho začala před devíti roky. Proto se vzdal svého úřadu a uchýlil 
se na léčení do Badenu.

Na podzim r. 1919 přesídlil do Reichenau, kde založil r. 1920 
„Ukrajinskyj Sojuz Chliborobiv Deržavnikiv" a kde též napsal 
další své práce: „Ukrajina na perelom i" (1920), „Relígia  i Cerkva v 
istoríi Ukrajiny" (1925) a „Lysty do B ra tív—  Chliborobiv" (1926).

Václav Lypynskyj byl vyznáním římský katolík a člověk velíce 
zbožný, který kromě těžké nemoci nikdy nezanedbal v  neděli mše 
svaté. Ve svém pokojí měl na stěně kříž, starou rodinnou ikonu Bo- 
horodíčky a obraz Bohdana Chmelnyckého.

Zotaviv se poněkud odejel Lypynskyj r. 1926 do Berlína, aby 
pracoval ve svém „Ukrajinském Naukovém Instytutě". A le  brzo 
byl nucen na příkaz lékařův vrátit se zpět do Rakouska, do Bade
nu. Tam jej navštívili v jeho nemoci mezi jinými též lvovský me
tropolita Andrej Šeptyckyj a rektor lvovské Duchovní Akademie 
dr. J. Slipyj. Ještě před svou smrtí založil Václav Lypynskyj (roku 
1903) „Bractvo Ukrajinských Kljasokrativ —  Monarchístiv" a do 
„Zbírnyku Chlíborobskoji Ukrajiny" v Praze napsal svou poslední
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práci: „Vstupné slovo". K dyž se k staré plicní chorobě připojila 
r. 1931 srdeční choroba, nepomohlo už otřesenému zdraví Václava 
Lypynského ani sanatorium Pernícké (u Vídně) —  zemřel tam 
v neděli, dne 14. června 1931.

Lypynskyj byl bojovníkem za osvobození Ukrajiny. Byl bojovní
kem horlivým, ale při tom bojovníkem katolickým, zbožným. Jeho 
upřímné vlastenectví bylo úzce spiato s pevným přesvědčením ka
tolickým. T oť odkaz Lypynského pro každého ukrajinského vlas
tence, smýšlí-li upřímně a poctivě s opravdovým blahem své vlasti.

Na jeho základě možno také připravovati náboženské sjednocení 
Ukrajiny. Bohužel, mnozí dnes myslí jinak. Chtějí míti Ukrajinu 
bez Boha, bez víry, ale takovým způsobem jistě nedojdou cíle. 
V žd y ť Lypynskyj napsal: „M ilost Boží vyprošená v pokorné mod
litbě zachrání každého z nás od utrpení a Ukrajinu od rozpadnutí 
jistěji, nežli teorie kultury a štěstí bez Boha." Lypynskyj hlásal ta
ké, že „náboženství a Církev jsou základem státu".

Vzpomínky ze Slovenska.
(P . F. Žák T. J.)

(Dokončení.)
Vraťme se k misii v Ružomberku. Ružomberok měl tenkráte 

asi šest tisíc obyvatel. Dnes je jich na sedmnáct tisíc. Školy byly 
ovšem maďarské, maďarské gymnasium bylo v  rukou otců piaristů. 
Misie v kostele byla jen slovenská. Pro gymnasisty konaly se pro
m luvy maďarský v gymnasijní kapli, tuším dvě, jedna jako přípra
va na sv. zpověď a jedna při sv, přijímání. Pan probošt nám přišel 
na nádraží naproti. Slovenské misionáře znal. Přivítal je maďarský. 
Já jsem ho hlučně pozdravil po slovensku, vlastně po česku. Domní
val jsem se, že jsem v městě čistě slovenském, „Ticho, ticho," na
pomenul mě probošt, „jsme v Maďarsku," řekl mi šeptem. Já jsem 
ovšem zmlkl. Probošt nebyl odrodilec, ale věděl, že jsou přítomny 
také očí a uši maďaronů. Byl opatrný. V  domě a při stole jsem do
kázal, že se mluvilo jen slovenský. Probošt s počátku odporoval, 
potom se poddal. K dyž jsme se seznámili a když se ukázalo, že 
jsem trochu hudebník, odhalil své slovenské ledví. Kdykoli jsem 
byl volný, přišel do mého pokoje, kde stálo harmonium, a zpíval. 
Byl tenorista. Jeho hlas stářím utrpěl, nicméně zpíval pěkně. Zp í
val písně české, slovenské a německé, nejvíce české, ačkoliv nepo
kládal český jazyk za zpěvný pro slabiky bez samohlásky, na př. 
„srdce". V yložil jsem mu, že se musí taková slabika zpívati krátce. 
Dobrý skladatel to ví a skládá podle toho.

Jednoho dne k večeru přišel Hlinka, jenž byl tehdy farářem ne
daleko ve Sliači, asi s desíti kněžími. Znal jsem ho již z kaplan- 
ských let. Sloužil kdysi u sv. Ludmily na Vinohradech mši sv. a po
tom mě navštívil. Vydával jsem tenkráte „Obranu" a on si ji před
platil. „Obranu" jsem vedl lidově. Tenkráte jsme ve „V lasti" založili
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v Praze lidový spolek, já jsem byl jeho prvním předsedou. Nebyl 
proti Katolicko-politické jednotě. Byl jsem v  jejím  výboru. Byla to 
prostě nutnost, neboť lidové hnutí se vítězně šířilo. Na ružomber- 
ském proboštství se rozvinul čilý rozhovor. Hlinka pravil, že je 
mým odchovancem, že se totiž z „Obrany" naučil dělati politiku 
lidovou, politiku budoucnosti. M ěl jsem u něho a jeho soudruhů ne
zaslouženě politické jméno. Z „Obrany" si také vyčetl, že jsem 
smýšlení vlasteneckého a slovanského. Rozhovor se točil kolem po
litiky a národností. Stálá otázka byla, jak zachránit Slovensko. 
Přítomní kněží byli vlastenci, ale nepojímali vlastenectví stejně. 
Jeden řekl, že Slováci zůstanou Slováky, i když budou mluvit ma
ďarský. Druhý měl slovenské školy za nezbytné. Třetí soudil správ
ně, že Maďaři Slovákům slovenských škol nedají, i horlil pro spol
kový život, pro šíření knih. Čtvrtý poukazoval na to, jak Maďaři po
tlačili Slovenskou Matici a jiné vzdělávací spolky, jak mnoho Slo
váků neumí číst, jak úřední slovenština jest mnohým krajům cizí, 
jak nářečí se víc a více šíří. Všecky řeči vyznívaly velmi beznaděj
ně. Hlinka horlil pro práci ve všech oborech, pro národní uvědomo
vání lidu. Já jsem poukázal na spojení s Čechy. Proti tomu nebyli, 
ale tázali se, jaké to spojení má býti. To byla otázka, na niž nebylo 
lze snadno odpověděti. Řekl jsem, že mají četbou českých novin a 
knih, živým stykem připravovati pevnější spojení. Poukázal jsem 
na zkušenost svých spolubratři, že všude nalézali českou bibli a čes
ké modlící knížky. O Aníčce-čtenářce jsem tenkráte ještě nevěděl, 
byl bych ji uvedl za příklad. M á slova vyvolala souhlas i nesouhlas. 
Nesouhlasy zá ležely asi v těchto názorech, Čechové by k nám za
nesli nevěru, husitství, protikatolictví. Jsme zvláštní slovanský ná
rod, slovenština je původnější a krásnější, čeština je pokažená, má 
ř a samé e a i. Musíme vytvořiti vlastní slovenskou literaturu a žiti 
z ní. Na politické spojení nelze vůbec mysliti. Patříme tisíc let 
k Uhersku a nemíníme se od něho oddělit. Musíme pracovat pro au
tonomii v hranicích uherského státu. S tímto posledním názorem 
všichni souhlasili, ale přiznali, že není na něj naděje. Celý hovor se 
skončil v beznadějnosti. Hlinka živě j i  potíral. Budeme bojovat, 
zvolal, Bůh najde cestu k naší záchraně. Máme-li zahynout, nechť 
zahyneme čestně. Jeho slovo o Bohu, jenž najde cestu k záchraně 
Slováků, bylo prorocké. A le  ani on, ani ostatní neměli tušení, že se 
vyplní. Zdali si po převratu na naši besedu někdy vzpomněli?

Hlinka měl již tehdy znamenitou pověst jako nadšený Slovák a 
strhující řečník. Jeho vliv stále rostl. Jak byl od lidu ctěn, ukazu
je událost, kterou uvádím, ač se stala později. Sloužil v  Trnavě u 
jesuitů mši svátou a podával lidu sv. přijímání. Starší Slováčka se 
tázala, kdo je ten mladý štíhlý kněz. Když jí bylo odpověděno, že 
je to Hlinka, zvolala jako u vytržení: „Teď  ráda umru, nebo jsem 
přijala Tělo Páně z ruky našeho apoštola." Věnoval jsem Hlinkoví 
mnoho veršů, vždy podle nálady. Zbyly mi z nich dvě znělky, jež 
uvádím.
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Jak orel vzlétl z hradních trosek Váhu 
a mocně zamáv’ ducha perutěmi, 
je rozpial vysoko nad celou zemí, 
v své duší živě přehoroucí snahu.
Jak doveď  mluvit o Slovenska blahu, 
tu něžně, tu zas jako peřejemi, 
jak lepost jazyka, jenž skoro němý, 
a obrození kreslil žárnou dráhu!
Žas' údivem sám nad sebou tu lid, 
vřel nadšením a plakal jako děcko, 
však přišed domů zapomínal všecko.
Po marných námahách ve skalní klid 
se orel vrátiv, smutně v lada zírá.
Ach, drahý orle, síliž tě tvá víra!

*

Lve slovenský a orle jarý, 
kdo dal ti moc, žes v srdcích mechem 
a plísní zarostlých svým dechem 
zas rozhřál mocné, žhoucí vary?
Snad vzácné těla, ducha dary?
Ó víc! Že duch tvůj každým vzdechem 
je lásky k Bohu, k lidu echem!
Ó, pracuj dál a Bůh dá zdary.
Tě hnětou, příteli můj mladý, 
hněv nepřátel a přátel zrady?
Nuž, lid-li vzbudíš, nechť tě zdrtí!
Můj Bože, pomni, jestli vstane 
lid vzbuzen, za cenu i smrti! —
Ó, modlí se, dej smrt mi, Pane!

Naše misie dopadla skvěle. M á účast pří ní byla kromě zpovídá
ní nepatrná a málo zdařilá. M ěl jsem jen dvojí přípravu k sv. zpo
vědi dítek a panen a dvě promluvy k sv. přijímání. S dětmi jsem si 
uměl poraditi, ale u děvíc při přípravě jsem pohořel. Já, člověk 
knižní a do noviciátu kaplan na Král. Vinohradech, měl jsem mlu
v ili k Slovenkám. Očekávaly lidové, názorné, praktické poučení a
povzbuzení, já však je m o ř il------------ Raději o tom pomlčím. Nač
bych líčil vlastní hanbu. Věda, že musím kázati na Slovensku zcela 
jinak, poslouchal jsem pilně své spolumisionáře a učil se od nich. 
Nedostihl jsem jich nikdy. Nebožtík P. Cibulka, jeden z prvních 
misionářů Slovenska, to dovedl mistrně. Mnoho let uplynulo a faráři 
si jeho způsob lidového kázání pamatovali. Vypravovali nám hojné 
příklady, někdy až drastické, ale pro tehdejší lid jako stvořené.
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Křesťanský Východ.
R U S K O

Sovět národních komisařů uveřejnil 
nařízení o vydání n o v ý c h  u č e b 
ni c.  Dosud podle zpráv -sovětského 
tisku byl ve liký  nedostatek učebnic, 
taikže v  některých krajích (jedna učeb
nice připadala na 5— 10 žáků (viz na 
příklad časopis „Za komsomalskoje 
pro-svěštěnie" čís. 181,, r. 1933). Jiných 
učebných ipomůcek je také stále velký 
nedostatek. -Podle posledního naříze
ní má býti během 6 -měsíců vydáno 
52 milionů exemplářů učebnic, z nich 
8 milionů v  řečech neruských. Při tom 
75 proč. učebnic má míti pevné -oba
ly. Dále -se mluví v  nařízení o tom, že 
národní komisariáty v  sovětských re
publikách nesmějí připouštět! č a s 
t o u  z m ě n u  obsahu učebnic. Nové 
učebnice smějí se tisknout! jen s do
volením Národního komitétu o-světy. 
Od 15. září budou se prý učebnice 
volně prodávati v  městských knihku
pectvích a ve venkovských -koopera
tivech. Jak a do kdy bude toto na
řízení uskutečněno, není ovšem jisto, 
poněvadž různých plánů a slibů mají 
-sověty vždy ve lký  nadbytek, ale s je 
jich splněním je to vždy horší. Zají- 
m-avo je též, že dosud učebnic v 
SSSR nebylo možno koupit, neboť te
prve od 15, září se -budou volně pro
dávati.

Konání církevního sněmu ohlašuje 
časopis „Posledn-ija novosti" (č. 5253.) 
ve -svém úvodníku. Sovětská vláda 
prý dovolila, aby -se konal roku 1936. 
Je-li tato zpráva pravdivá, je ještě 
otázka, jaký to má ibýti cír-kevní sněm.

Letošní úrodu označují sovětské no
viny za dobrou, ale píší též o tom, že 
sedláci v  mn-ohých případech -sabotu
jí polní práce. Vysvětlují to tím, že na 
venkově zůstalo ještě mnoho nepřá
tel sovětské vlády. „Pravda" z 17. -čer
vence na důkaz toho uvádí následu
jící -případ: „V e  vorošílovském ikol- 
chozu v kurské gubernii organisovala 
s-kupin-a rolníků hru —  čechandu —  
na -poli osetém prosem. (Čecharda je 
hra, při níž hrající přeskakují jeden 
druhého.) H ry se súčastnilo 35 lidí a 
za 3 hodiny zničili zaseté pole. Potom 
sorganisovali „pohřeb" zničené úrody. 
Čtyři účastníci nesli „rakev zemřelé 
úrody" a za nimi -s křikem a pláčem

kráčeli ostatní. Proce-sí, které -ještě 
několikráte přešlo pole, -zničilo úro
du úplně." Tato příhoda, o které píše 
sovětský časopis, je výmluvným důka
zem nezájmu rolníků o úrodu a pro
jevem jejich nenávisti -k pravému ma
jiteli úrody, totiž k režimu komunis
tickému.

Sklizeň sena -měla se -skončiti -před 
sklizní obilí, nedošlo k  tomu však v  
-žádném kraji SSSR. Celkový plán 
sklizně této byl splněn z 55.8 proč. 
Stane-li -se tak i -se sklizní obilí, což 
je pravděpodobné, čekala by obyva
telstvo SSSR těžká doba.

Důkladná čistka. Časopis „Z-namja 
Ro-sisiji" sděluje, že ve spojení s vraž
dou sovětského předáka Kiro-va -bylo 
vyloučeno z  petrohradské -krajské or
ganisace komunistické strany 1859 
členů, Z nich 976 bylo členy městské 
organisace. 58 procent všech vylouče
ných jsou dělníci a 42 iproc, úředníci 
vládního a stranického -aparátu. -Me
zi nimi je 6 tajemníků rajon-ních k o 
munistických organi-sací, 47 tajemníků 
závodních komunistických orga-nísací 
a 32 tajemníků komunistických orga- 
nisací v  sovětských úřadech, 18 proč. 
vyloučených bylo pak vyhoštěno do 
vzdálených krajů. 22 proč, na jejich 
přání bylo posláno na stav-bu různých 
nových podniků. 23 proč. bylo zba
veno práva by-dleti ve větších -měs
tech a průmyslových rajónech a ko
nečně pouze 37 proč. bylo ponechá
no v  kraji pod dohledem N K D V  (bý
va lé G-PU). Z  komsomola bylo vylou
čeno 3080 osob. 1643 komsomolců by
lo posláno do -zvláštních pracovních 
komsomolských táborů a 660 bylo při
děleno ke stavbám nových podniků v 
severních krajích. Zvláště byli posti
žení tajemníci komsomolských organi- 
sací. Bylo odstraněno 83 proč. tajem
níků v  závodních komsomolských or- 
ganisacích a -skoro všichni tajemníci v  
komsomolských organísacích vysoko
školských.

Dvojí tekst sovětských projevů. N ě
kolikráte j-sme citovali různé -proslo
vy  sovětských předáků, hlavně Stali
na, o různých reformách v  SSSR, na 
příklad o nutnosti dobrého zacháze
ní s lidmi, o některých událostech v  
zahraniční politice a pod. -Nyní dopi
sovatel „Kuriera Warszawskiego" ve
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svých dopisech z M oskvy poukazuje 
na to, že tyto proslovy jinak se tisk
nou v  cizině, jinak v SSSR. Ve mno
hých případech byly  pro SSSR ně
které odstavce těchto proslovů vyne
chány. Tak slova Stalinova o stejném 
zacházení is komunisty a nekomunis- 
ty  v  sovětském tisku se neobjevila ve 
stejném znění jako v  tisku cizozem
ském. Pravděpodobně jsou některé 
proslovy určeny jen pro cizinu, ni
ko liv  pro SSSR, není tedy možno na 
jejich základě soudit! o změnách ve 
vnitřních poměrech v SSSR,

Soudy podle zákona ze 7. dubna 
1935, V  gorkovském (nižegorodském) 
krajském ředitelství NKVD  (GPU) od
řekli zaměstnanci vojenské ochrany 
vykonali rozsudek smrti nad 141etým 
bezprizorným Kuzevem, k terý při za
tčení bodl milicajta nožem. Rozsudek 
pak vykonal sám velitel osobně, —  
„Znamja Rossiji".

VII. kongres komínternu. V  M oskvě 
se konal v  srpnu V II. k o n g r e s  k o 
m u n i s t i c k é  i n t e r n a c i o n á l y .  
Poslední je jí kongres se konal roku 
1928. Jíž dávno se mluvilo o jeho svo
lání, ale následkem různých okolnos
tí, mezí jiným také proto, že politika 
sovětské vlády se v  poslední době 
hodně měnila, byl kongres stále od
kládán. M luvilo se dokonce, že se 
komunistická internacionála vzdala už 
myšlenky tak zvané „světové revolu
ce". Když byl však kongres komin- 
ternu svolán, přišlo zase, jako vždy, 
na řadu jednání o „světové revoluci". 
H ledaly se cesty, jak ji uspíšiti. Za 
jeden z nejsnadnějších prostředků by
lo uznáno, aby komunisté vstupovali 
do cizích organísaci, dokonce i do 
křesťanských, aby zařizovali si tam 
konspirativní (spiklenecké) komunis
tické buňky a pak rozvraceli organi
sace z vnitřku anebo je předělávali 
na komunistické. Jednalo se na kon
gresu i o tak zvanou „ j e d n o t n o u  
f r o n t u "  proti fašismu a kapitalismu, 
a to bud tím, že se sjedná společný 
postup s určitými organisacemí, ane
bo tak, že se utvoří jednotná strana. 
V  posledním případě žádají komunis
té, aby se dodržely tyto podmínky:

1. Úplná odluka od měštáckých 
6tran.

2. Předběžná společná činnost,
3. Uznání nutnosti revoluce k po

tlačení buržoasie a ke zřízení dikta
tury proletariátu ve  formě sovětů.

4. Odepření podpory domácí bur- 
žoasii v  případě imperialistické války,

5. Zbudování strany na základě d e- 
xn o  k r a t i č k é h o  c e n t r a l i s m u ,  
který zabezpečuje jednotnost vůle a 
činnosti, což jest ověřeno zkušenost
mi ruských bolševiků.

Všechna veřejná jednání komunis
tického sjezdu odporují nepochybně 
politice sovětské vlády, kterou pro
vádí v  poslední době. Co se mluvilo 
na kongresu potají, o tom se veřej
nost vůbec nedoví. Většina proslovů 
přednesených na veřejných schůzích 
sjezdových, byla v sovětských novi
nách uveřejněna zkráceně, aby se ani 
širší ruská veřejnost nedověděla o 
všem, co se tam mluvilo. Kongres 
však znovu ukázal, že se komunisté 
ještě nevzdali m y š l e n k y  s v ě 
t o v é  r e v o l u c e .

Velká sovětská encyklopedie (Bol- 
šaja sovětskaja Enciklopedija) začala 
vycházet v  roce 1926. Rozpočtena b y 
la s počátku na 30 svazků formátu 8°. 
A le  rozsah je jí rostl, až byl roku 1931 
stanoven na 65 svazků, Dosud vyšly 
svazky 1.— 27, (A — Imperializm), při 
čemž vynechán svazek 22., kde má 
býti mimo jiné zpracováno důležité 
heslo: „ D i a l e k t i č e s k i j  m a t e 
ř i  a 1 i s m“ . Počkají-li sovětští učenci 
s pojednáním o dialektickém materia
lismu ještě několik let, budou snad 
jejich úsudky po nabytých zkušenos
tech střízlivější, nežli v prvních zá
chvatech boření starého buržujního 
řádu. Od roku 1931 pokračovala en
cyklopedie od koňce ruské abecedy, 
a vydány svazky 65.— 60., obsahující 
hesla „Chatangit" až do konce abe
cedy. Kdo by však po stránce nábo
ženské hledal ve velké sovětské en
cyklopedií autentická poučení o p o 
měrech na Rusi, velmi by se zkla
mal. Přečtěte si články „Antireli- 
gioiznaja propaganda", „A te izm " (sva
zek 3.), „C erkov" (svazek 27.), „Chris- 
tianstvo" (svazek 27.), „Duchovenstvo 
V Rossii" (svazek 23.) —  všude se 
setkáváte se stejným tvrzením: v s o 
v ě  t s k é m R u s k u  n e n í  p r o 
n á s l e d o v á n í  n á b o ž e n s t v í .  
Zabrání veškerého církevního majet
ku, znemožňování duchovenstvu jeho 
působení, boření chrámů, zákaz jaké
koliv náboženské výchovy dětí, násil
ná propaganda bezvěří atd., to vše
chno líč í vám encyklopedie jen ja
ko důsledné provádění r o z l u k y
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c í r k v e  o d  s t á t u .  H ledáte-li dá
le, co vlastně rozumějí bolševici 'slo
vy „ n á b o ž e n s k é  p i o n á s l e d o -  
v á n í " ,  poznáte, že si je upravují 
podle své potřeby. Pokud se to  týká 
j e j i c h  č i n n o s t i ,  af je to žalá
řování, vyhnanství sibiřské, Solůvky, 
nebo rána z revolveru do hlavy ne
šťastné oběti GPU —  to je  pouze 
spravedlivé potlačování kontrarevolu- 
ce, reakce, nepřátel proletariátu, ani 
řeči o pronásledování náboženství. 
A le jakmile přijde řeč na Církev a 
její poměr k heretikům, sektářům a 
pohanům, můžete hned čisti o „suro
vém, krvavém, bezohledném, ukrutném 
pronásledování’1, kterým se prohřeši
lo křesťanství proti lidskosti. Něja
kou s t a t i s t i k u  o pravoslavné 
církvi v encyklopedii též nenajdete. 
Nanejvýš vám vypočítá miliony rublů, 
které pobírali pravoslavní biskupové, 
baíušci a kláštery před revolucí, ne
bo statistiku, jak se roztříštila pravo
slavná církev v SSSR. O katolické 
Církvi encyklopedie v e  svazcích do
sud vydaných mlčí.

Z nařízení inspekční komise pro
vedlo učitelstvo na jedné z předměst
ských škol moskevských šetření o 
n á b o ž e n s k é m  s m ý š l e n í  ž a c 
t v a .  Z celkového počtu 84 dětí bylo 
67 narozených a vychovaných v  
Moskvě a jen 17 pocházelo z děl
nických venkovských rodin, které se 
nedávno teprve usadily v  Moskvě. A  
tu se zjistilo, že ze všech dětí 34 cho
dí pravidelně do kostela, 29 se jich 
denně modlí ráno i večer Otčenáš a 
23 se jich modlí i vícekrát za den. 
Ze 17 dětí, přistěhovalých do Moskvy, 
bylo jich šest „pod úplným vlivem  
popů” (duchovních), z domácích dětí 
moskevských 9 prohlásilo, že „by se 
velmi rády m odlily" a 13, že „by chtě
ly chodit do cerkve". Nad takovými 
výsledky 171eté bezvěrecké propagan
dy ovšem zůstala inspekční komise 
velmi nemile překvapena!

Prvý ženský sjezd v sovětském Rus
ku nedávno konaný vzbudil hodně 
sensace. Byl vlastně popřením dosa
vadního učení komunistického, které 
neuznávalo rozdílnost pohlaví v  řádě 
společenském. Popud ke sjezdu vyšel 
od tovaryše S t a l i n a ,  k terý chce 
dát ženě ve společnosti postavení 
více přiměřené její přirozenosti. Když. 
však delegátky sjezdové podle oby
čeje sovětského chtěly poctít Stalina

čestným předsednictvím sjezdovým, 
dáno jim bylo n,a srozuměnou, že se 
tovaryš Stalin nepokládá za kompe
tentního v  záležitostech, o nichž mají 
jednat ženy podle svého vlastního 
rozumu. 'Hlavním předmětem sjezdo
vých porad bylo téma: „Jak vrátit 
ženě její získávající osobitost a jak ji 
naučit hospodařit ve vlastním domě, 
aby jej učinila příjemným m užovi?” 
Téma samo zní jako stydlivé přiznání 
k poblouzením, jež připravily ženu 
sovětskou o její půvab a dům rodinný 
o jeho teplo. Bez náboženské obnovy 
rodinného života nadarmo hledá bez- 
božecký komunismus návratu lepší 
doby.

Poslední útoky na pravoslavnou 
církev v Rusku vede zvláštní komitét, 
utvořený na sjezdu bezbožníků v  
M oskvě dne 30. března t. r. Jeho čle
ny jsou: pověstný 'Spisovatel Maxim 
G o r k i j ,  bývalý oberprokurator sv. 
synodu V. N. L v o v ,  bývalý pravo
slavný biskup krasnojarský - N i k o n  
N. Beznosov, známý „apoštol" bolše
vického bezvěří J a r o s l a v s k i j  
a několik profesorů komunistické u- 
niversíty. Cílem komitétu označili je 
ho předáci, že do 5 let nebude v 
Rusku ani jedné pravoslavné -svatyně, 
ani jednoho pravoslavného kněze. Po
dle zprávy zahraničního církevně-ná- 
rodního orgánu „Pravoslavaa-ja Rus" 
navštívili zástupci tohoto komitétu 
moskevského metropolitu S e r g i j a 
a žádali, aby zastavil všelikou čin
nost patriaršího synodu. Při tom 
zabrali metropolitovu kancelář, zkon
fiskovali jeho archiv a zakázali mu 
další vydávání církevního věstníku —  
bez tak ubohého —  ,,M o s k e v s k a -  
j a i P a t r í  a r c h i a ” a jakékoliv jiné 
publikace. Pastýřské listy smí vydat 
jen se svolením bezbožecké organisa
ce, za to musí přerušit každý styk s 
domácím i zahraničním duchoven
stvem. To je už ovšem skoro úplné 
likvidování pravoslavné církve v so
větech, nařízené komitétem protiná
boženských bojovníků.

Opravy v kíjevských chrámech. 
Podle zprávy „Timesů” (z 9. 8.) po
kračují opravy na krásném kijevsikém 
chrámu sv. Ondřeje, zbudovaném v 
XI, století; také b y l y  p r ý  z a h á- 
j e ny o p r a v n é  p r á c e  n a  k a t e 
d r á l e  s v, S o f i e .  Začátkem t. r. 
bylo oznámeno, že katedrála má býti 
stržena, c o ž  m ě l o  z a  n á s l e d e k
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o k a m ž i t é  p r o t e s t y  v  ř a d ě  
z e m í .  (Viz Apoštolát čís. 5.-6.) M i- 
chajlov-ská. katedrála byla stržena 
během přestavby středního Kijeva. V  
květnu sovětský tisk oznámil, že bylo 
povoleno 135.000 rublů na opravu ka
tedrály sv. Sofie, která nebyla dlouho 
používána (ako chrám, ale otevřena 
jako památka dávného stavitelství. 
Mosaiky jsou pečlivě opraveny a v e l
ké zručnosti vyžádalo si tam odhalení 
cenných maleb byzantských mistrů, 
fresek zakrytých před 70 až 80 lety  
podřadnými kresbami. HAB.

Popravy a vraždy v SSSR. Během 
4 měsíců podle sovětského tisku bylo 
vyneseno 65 rozsudků smrti pro krá
deže, 33 pro vraždu včetně i 2 t. zv. 
politických zločinů, jako na příklad 
byli zabiti šéf politické policie v 
Slavjansku na Ukrajině, výběrčí daní, 
agitátoři, novináři, předsedové kol- 
chozů, úderníci v  továrnách a mladí 
úderníci. — ÍHAB— , (Times 10. 8.)

P O L S K O

Do řecko-katolického semináře ve 
Lvově se hlásí v íce kandidátů, než 
může býti přijato. Hrozí nebezpečí, že 
po skončení studia nebudou všichni 
vysvěceni, poněvadž není pro ně m í
sta v  diecési. Proto podpisují noví 
kandidáti při vstupu do semináře pro
hlášení, že berou na sebe risiko, kdy
by se snad nemohli -stát kněžími, že 
nebudou činit žádných nároků na cír
kevní -správu. Po lovice míst v  -semi
náři je vyhrazena bohoslovcům, kteří 
chtějí přijat kněžství jako celibátníci. 
Kdyby tento -slib zrušili, nemají právo 
n-a konci -studi-a -stát se ikněžími.

Lvovský metropolita Ondřej Šeptyc- 
kij dožil -se le-to-s dne 29. července 
s e d m d e s á t ý c h  n a r o z e n i n  a 
zároveň slaví letos t é ž  35. výročí 
svého p o s v ě c e n í  n a b i s k u p a .  
Obojího jubilea vzpomínali řecko-ka- 
toličtí Ukrajinci děkovnými pobož
nostmi v  kostelích i veřejnými osla
vami. Nejkrásnější poctou šlechetné
ho jubilanta bylo jistě založení ne
mocnice, jež ponese jeho -jméno. Dejž 
Bůh stařičkému metropolitovi hodně 
zdraví, síly a milostí k  práci pro Cír
kev a vlast! Mnogaja ljita!

Ukrajinisace pravoslaví na Volyní 
postoupila nejvíce v  okresích k o v e 1- 
s i k é m a - l u c k é m.  Celkem v-šák 
jsou její „úspěchy" poměrně slabé.

Podle zpráv pravoslavné kon-sistoře v  
Křemenci náleží k  diecési volyúské 
celkem 680 far a filiálek; z nich však 
pouze v 54 byly zavedeny bohoslužby 
v řeči ukrajinské, t. j. v 8 proč, všech 
farností.

Ve Vyšogródku na Volyní byl vrá
cen katolíkům někdejší jejich kostel, 
který jim zabrala roku 1891 ruská 
vláda pro pravoslavné účely, iRevindi- 
fcace byla -uskutečněna pokojně, ces
tou administrativní a byla oslavena 
velkou církevní slavností, k níž přijel 
biskup W alczykiew icz a veliké zá
stupy věřících ze širokého okolí. Do
jímalo všechny, že p r v n í  m š i  sv. 
sloužil v obnoveném katolickém kos
tele vyšogródském stařičký p r e l á t  
Ž e 1 e ň s -k i, který byl též posledním 
katolickým farářem před jeho zabrá
ním pravoislav.nou vládou ruskou r. 
1891. Pravoslavní Ukrajinci na Volyni 
zachovali se úplně loyálně k provede
né změně, ba pravoslavný farář vyšo- 
gródský srdečně k -slavnosti přivítal 
katolického biskupa W alczýkiew icze, 
oblečen v  liturgické roucho pravo
slavné. Mají kromě zabraného katol. 
kostela svou cenkev, kdežto katolí
kům usazeným v okolí Vyšogródku 
v  počtu 3000 -duší bylo docházet do 
katolického ko-stela vzdáleného 20 km. 
Zvítězila tedy spravedlnost!

Budoucí sněm pravoslavné církve 
v Polsku připravuje se už od r, 1930. 
Vedle odborných -sekcí, které mají 
vypracov-at budoucí -ústavu církve 
pravoslavné v -Polsku, měla už 71 
schůzí tak zv. k o m i s e  - s mí š e n á ,  
v  níž zasedají kromě zástupců církve 
též představitelé vlády: ředitel cír
kevního oddělení z ministerstva kultu 
Potocki, v-olyňský vojevoda Józewski 
a přednosta oddělení -ministerstva 
vnitra Suchenko-Suchecki, —  Termín 
-svolání -sněmu neurčí vš-ak přípravná 
církevní komise, nýbrž vláda, až 
přijde vhodná chvíle. V  carském 
Rusku konaly se v  letech 1906 až 
1907 také přípravy k církevnímu sně
mu („predsobornoje prisut-stvie") v 
Petrohradě, a když už bylo všechno 
připraveno, odložila vláda svolání 
sněmu na dobu, kterou uzná car za 
příhodnou. Ta přišla, bohužel, až po 
revoluci . . .

Otázkou kněžského celibátu zabývá 
-se obsáhlá -kniha řecko-katolického 
kněze O. P l a t o n a  M a r t y n j u k a  
vydaná v Žolkvi pod názvem: „N  e-
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p o d í l n é  s e r c e  s v  j a š č e n n y- 
ka  v s l u ž b i  B o h a  i C e r k v y " .  
Je to vlastně obrana celibátu ruských 
kněží po stránce 'dogmatické, historic
ké, k níž jsou připojeny děje bojů o 
tuto otázku, počínajíc lvovskou sy
nodou z roku 1891, a též odpovědi na 
všechny námitky ruského tisku a ve
řejného mínění proti celibátu. Přiro
zeně vzbudila tato kniha veliký roz
ruch mezi řecko-katolickým kněž
stvem i lidem, jehož se otázka prak
ticky dotýká, a v  ruském (ukrajin
ském) tisku vytvořila  ihned dva ne
přátelské tábory. Poněvadž jde o věc 
c í r k e v n í  d i s c i p l i n y ,  jakékoliv 
směšování je jí se zájmy politickým i a 
stranickými by jí jen Uškodilo,

Pravoslavná církev v Polsku poklá
dá bývalý Halič za misijní území pro 
své snahy propagační. Střediskem je
jí misijní práce byl Lvov. Na posled
ním, květnovém, shromáždění „M isij
ního komitétu varšavsfco-chélmské e- 
parchie“ za předsednictví varšavské
ho metropolity Dionysia bylo halič
ské misijní území rozděleno na dvě 
části: v  ý  c h o d o h a .l i č s k é s ar- 
chimandritou O, Filotejem  iNarko v  
čele, a l e m  ik o v  s k  é (na západě) s 
O. Řehořem P a v l y š y n e m ,  farářem 
z Čorného, v  čele. Pravou rukou ar- 
chimandrity Filoteja je bývalý studu
jící historie na universitě Jana Kazi
míra Ukrajinec Václav Z a i k i n ,  k te
rý je spolupracovníkem varšavského 
„ S l o w a "  a místopředsedou lvovské- 
ho „Kola Zelatorów (horlitelů) Pravo- 
slavia" a všude jezd í po misiích, ká
že a přednáší o unii a pravoslaví, ob
viňuje ovšem katolíky, že podvodně a 
násilně šířili sjednocení (unii). V  po
sledních měsících ohlašuje „S low o", že 
tři vesnice, Myšyn, Horodževo a Jab
loňka Vyžna přešly k pravoslaví. A -  
gituje se tu důvody politickými, ni
koliv náboženskými!

J U G O S L Á V I E

Záhřeb dostane 8 nových far. Zá
hřebský arcibiskup-koadjutor dr. AI.
S t e p i n a c vydal provolání k věří
cím ve prospěch stavby 8 nových far
ních kostelů v  Záhřeibě. V  městě, kte
ré čítá nyní 210.000 obyvatelů, je nyní 
pouze 6 farních kostelů. Stavební ná
klady na nové farní kostely mají či- 
niti 45 mil, dinárů.

Nový konkordát jugoslávský se Sv.

Stolicí přinesl především p o t ř e b 
n o u  j e d n o t u  c e l é h o  s t á t u  na 
poli c í r k e v n  ě-p o l i t i c k é m .  A ž  
do té doby p latily tu různé předpisy. 
Tak se řídilo s t a r é  S r b s k o  kon- 
kordátem z  roku 1914, B o s n a  a 
H e r c e g o v i n a  dohodou z r. 1881, 
někdejší Č e r n á  H o r a  .konkordátem 
z r. 1886, zatím co pro H r v a t s k o ,  
S l a v  o n i  i, S l o v i n s k o  a D a l 
m á c i i  platily rakouské zákony z r. 
1874 a pro jiné území zase předpisy 
zákonů uherských.

Hranice diecési uvedeny v  souhlas 
se státní hranicí a vnitřní organisace 
diecési jednotně vybudována a roz
dělena v  církevní p r o v i n c i e .  Část 
B a n á t u, kterou dosud spravoval ja
ko apoštolský administrátor bělehrad
ský arcibiskup msgre R. Rodič, stala 
se samostatným biskupstvím se síd
lem ve V e l i k é m  B e č k e r e k u .  
Podobně osamostatněna jugoslávská 
část diecése kaločské a dosavadní je 
jí apoštolský administrátor v  Sulboti- 
ci msgre L a j č o B u d a n o v í č  stal 
se jejím biskupem. Z částí dřívější 
arcidíecése zadarské, které adminis
troval dosud šibenský biskup, bude 
obnoveno staré biskupství n i n s k é. 
Konkordát utváří dvě nové církevní 
metropole: hrvatskou ve  S p l i t u  a 
slovinskou v  L u b l a n i .  Sufragány 
nového arcibiskupa splitského bu
dou všichni dalmatští biskupové: ši
benský, ninský, hvarský, krčský, dub- 
rovnický a kotorský. Sufraganem 
l u b l a ň s k é h o  arcibiskupa bude 
jen biskup m a r i b o r s k ý ,  Jmeno
vání biskupů a arcibiskupů upraveno 
podobně jako v  konkordátech jiných 
států, Sv. Stolice si však vyhradila 
nutnou svobodu.

V  o h l e d u  h o s p o d á ř s k é m  za
ručuje konkordát katol. Církví v  Ju
goslávii plnou autonomii při rovno
právnosti všech vyznání. Církevní ma
jetek nemůže být vyvlastňován agrár
ní reformou bez dohody s Církví. 
Stálým příspěvkem, kterým bude při
spívat stát na potřeby katolické Cír
kve, disponuje Církev podle svého u- 
znání,

V  o t á z c e  š k o l s k é  přiznává 
konkordát katolické Církvi v  Jugo
slávií svobodu jejího náboženského 
poslání. Ve veřejných školách se za
ručuje katolická výuka i výchova 
mládeže.

D o s a v a d n í  d v ě  k a t o l i c k é



b o h o s l o v n é  f a k u l t y  v Z á h ř e 
b e  a v  L u b l a n i  se zákonitě zajiš
ťují, jejich vnitřní organisace bude 
plně vyhovovat nejnovějším předpi
sům Kongregace pro university a se
mináře, Studium bohosloví na obou 
fakultách potrvá š e s t  roků, k dosa
žení doktorátu sedm roků. První dvě 
léta se věnují výhradně filosofii.

O m a n ž e l s t v í  praví konkordát 
krátce: „Sňatek uzavřený v katolic
kém kostele má plný občansko-práv
ní důsledek, a předpisy manželské 
jsou stejné pro celé území jugosláv
ské."

Zvláštní zmínku věnuje konkordát 
K a t o l i c k é  a k c i  a její organísaci, 
která se uznává za organísaci nad- 
stranickou a podléhá odpovědnosti 
episkopátu. Pokud se týká z á k a z u  
p o l i t i c k é  č i n n o s t i  k n ě ž 
s t v a  z  duchovní správy, projevila 
Sv. Stolice ochotu, že vydá později 
příslušné příkazy, až podobná naří
zení státu budou vydána i pro du
chovní jiných vyznání.

P o s l e d n í  č l á n e k  konkordátu 
se týká výsady staroslovanského jazy
ka bohoslužebného (glagolice), jak o 
tom píšeme v  předu v  samostatném 
článku.

Úpravu církevně politických pomě
rů v Jugoslávii připravoval už tragicky 
zemř. král A l e x a n d e r .  Za režimu 
J e v t i č o v a  staly se vnitřní pomě
ry v  říši neudržitelný. Jevtíč připra
voval diktaturu, jeho tajný oběžník 
vyzradil katolický „S lovenec". Roz
hodující v liv  vykonala pak audience 
stařičkého záhřebského arcibiskupa 
dra Bauera u prince regenta Pavla. 
Při čtení smutného memoranda zalily 
se arcibiskupovi oči slzami tak, že je 
nemohl ani dočisti, „Prosím, čtěte dá
le sám, neboť mně slzy nedají číst," 
pravil s pláčem arcibiskup Bauer. 
Princ regent Pavel byl tak dojat, že 
svojí osobou zaručil změnu režimu. 
A  zednář Jevtič padl.

L O T Y Š S K O

Po tragické smrti rižského pravo
slavného arcibiskupa Pommera, který 
se stal asi obětí komunistů, utvořil 
se v  Rize z nižšího duchovenstva s y- 
n o d, který se rozhodl svolati „sobor" 
(sněm) k volbě nového arcibiskupa. 
To se však nelíbilo metropolitovi 
moskevskému Sergijovi, který správou

pravoslavné církve v  Lotyšsku pově
řil metropolitu Eleuteria, biskupa vi- 
lensko-kovenského, sídlícího v Kovně. 
Eleuterij se hned obrátil do R igy na 
synod a zakázal mu svolání „soboru" 
i volbu biskupa. Synod všaJk neuzná
vá pravomoci Eleuterij ovy a přeruší 
asi styky s moskevským metropolitou 
Sergijem. Poslední zprávy oznamují, 
že vláda lotyšská zakázala svolání 
sněmu a srbský patriarcha Varnava, 
který měl nově zvoleného biskupa 
posvětit, odmítl tak učiniti.

B U L H A R S K O

Rozkol bulharské církve pravoslav
né neusmířen. Jak známo, potrestal 
„ekumenický" patriarcha cařihradský 
bulharskou pravoslavnou církev 
k l e t b o u ,  když se proti jeho vůli 
prohlásila (roku 1872) za samostatný 
e x a r c h á t .  Patriarcha prohlásil 
tehdy takové d ě l e n í  p r a v o 
s l a v n é  c í r k v e  n a  p o d k l a d ě  
n á r o d n í m  z a  h e r  e s  i (blud), V  
osvobozeném Bulharsku utvořil se v  
Sofii p r a v o s l a v n ý  s y n o d ,  k te 
rý svou pravomoc rozšířil i na zahra
niční Bulhary, zvláště v  Thracii a v  
Cařihradě, Kletba patriarchova z ro 
ku 1872 Bulhary nijak netížila, poně
vadž jí neuznávalo ani Rusko, ani 
pravoslavný patriarcha jerusalemský, 
závislý finančně na Rusku. Časem pak 
navázaly styky s bulharským pravo
slavím autokefální církve pravoslav
né, srbská, rumunská a jiné menší 
církve. Když roku 1930 pomýšlel ca
řihradský patriarcha na svolání „o- 
becného" církevního sněmu pravo
slavného na hoře Athos a nepozval 
„rozkolných" Bulharů, dostalo se mu 
od Srbů a Rumunů na srozuměnou, že 
bez Bulharů je „obecný" sněm nemož
ný a že „kletba" s bulharského pra
voslaví musí býti sňata před sněmem, 
nikoli teprve na něm. Prostřednickou 
úlohu převzal jerusalemsiký patriar
cha D a m i á n a po jeho smrtí stráž
ce patriaršího trůnu M  e ,1 i t o n, V y
jednávání mezi Sofií a Caříhradem 
vedl tedy Jerusalem. Patriarcha ca
řihradský ukázal při něm velikou 
ústupnost. Žádal jen, aby se bulhar
ský synod přímo naň obrátil se žá
dostí, že si přeje o b n o v e n í  j e d 
n o t y  s p a t r i a r c h á t e m  a že 
prosí za u z n á n í  s a m o s t a t n o s -  
t i (autoikefalie) své církve. Synod so- 
fijský měl se dále zřící pravomoci nad
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Bulhary, bydlícími na území cařihrad
ského patriarchátu, z>a to zase caři
hradský patriarcha ponechával Řeky 
na území bulharském pod pravomocí 
bulharského synodu. Podmínky jistě 
pro Bulhary snadno přijatelné. A  pře
ce odpověděl na ně sofij.ský synod je- 
rusalemskému prostředníkovi, že v  
nynější situaci a „rozvrhu sil" nepo
kládá za potřebné obnovení církev
ní jednoty s patriarchátem. To zna
mená, že Bulhaři si jednoduše řekli: 
Nic sobě neděláme z patriarchy, k te 
rý si přisvojuje nároky na „ekumeni- 
citu“ (všeobecnost), kdy se fakticky 
jeho vláda omezuje toliko na Caři- 
hrad a jeho předměstí. Nás je p ě t  
m i l i o n ů ,  a patriarcha je pastýřem 
200.000 duší. A  my bychom mu měli 
pomáhat, nechávajíce mu naše lidi, 
žijící za hranicemi? A  s Řeky, bydlí
cími u nás, budeme si pomalu vědět 
radu: zbulharisujeme je, jak oni kdysi 
nás pořečfovali. K letba z roku 1872, 
ják vidíme, tak málo zatížila duše 
pravoslavných Bulharů, že se o ní při 
vyjednávání ani nezmiňují. A  tak bu-. 
de „rozkol bulharský" trvat dále a 
škodit více cařihradskému patriarcho- 
vi než Bulharům. (Pro pravoslaví samo 
zůstává pak podivná nesrovnalost, že 
některé autohefální církve pravoslav
né pokládají Bulhary za pravoslavné, 
kdežto „ekumenický" patriarcha ca
řihradský —  tedy hlava pravoslaví —  
pokládá je i nadále za r o z k o l n í -  
k y .

Bulharská kolonie v Římě požádala 
prostřednictvím královského vyslance 
u Kvirinálu rektora ruské koleje O. 
Filipa d e R e g i s ,  aby na svátek 
sv. Cyrila a (Metoděje —  podle bul
harského kalendáře dne 24. května —- 
sloužil slavnou mši svátou ve východ
ním obřadě v  basilice sv, Klimenta, 
kde odpočívají kosti svátého Cyrila. 
Bulhaři si zachovali velikou úctu k 
našim svátým apoštolům a projevili

ji také v podzemní kryptě basiliky 
svatoklimentské tím, že ozdobili hrob 
svátého Cyrila významnou pamětní 
deskou.

R U M U N S K O
Krajový eucharístícký sjezd rumun

ských Slováků konal ise ve  dnech 28. 
a 29. června ve farností Šinteu v ru
munském Rudohoří. Byl krásnou p ří
pravou na slavné biřmování, které 
přijel Slovákům udílet satumarsko-va- 
radinský biskup Štěpán F í e d l e r .  
Přízn ivé počasí umožnilo, že se kona
la slavnost v poli pod košatými lí
pami, kde byl postaven krásný oltář 
a na něm vystavena nejsvětější Svá
tost. Zbožní Slováci hned zrána při
stupovali horlivě ke svátým svátos
tem, kázání měl biskup F í e d l e r  a 
slovenský kázal msgr. Julius H a z  a y 
o Božském Srdci Páně. Lid byl tak 
dojat, že hlasitě plakal, Po  biskupské 
mši svaté doprovázely zástupy věří
cích nadšeným zpěvem nejsvětější Eu
charistii, již v  průvodu nesl sám bis
kup. Po  návratu pomodlili se biskup 
a kněží s lidem litanii k Božskému 
Srdci Páně, smírné modlitby a mod
litbu zásvětnou před ozdobenou so
chou Božského Srdce, kterou drželi 
čtyři mládenci na ramenou; svátost
ným požehnáním a slavným Te  Deum 
byla ranní pobožnost skončena. Od
poledne po nešporách byla opaková
na příprava na svaté biřmování, k te
ré uděloval druhého dne pan (biskup 
Fíedler. Na slavnost, jejíž zdar při
pravil horlivý slovenský farář v  Šin
teu P. Vladimír H  r i b i k, došli také 
krajané z okolí, zvláště velké proce
se z V  a 1 e a U o g u r u l n i ,  vedené 
miláčkem slovenského lidu farářem 
Ferd. H a d r a v o u .  Radostným do
jmem působila na krajany účast funk
cionářů čsl. Národní rady, Slovenské 
odbočky, jako příslib, že nebudou v  
cizině opuštěni od své vlasti.

Katolický obzor.
Doma.

M O R A V A

Oprava velehradské basiliky po
zvolna pokračuje. Dosud provedena 
obnova p r e s b y t á ř e ,  kde byly ob
jeveny pod nynějšími freskami starší

malby. V  k r á l o v s k é  k a p l í  vo 
laly po nutné opravě zvláště štukové 
ornamenty na oltáři. Otázka úpravy 
náhrobku zemřelého arcibiskupa dra 
S t o j a n a  dosud nerozhodnuta. Dou
fáme, že vděčné kněžstvo moravské
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ukáže tu svou vděčnost k svému obě
tavému vůdci.

Úspěch katolického sjezdu pražské
ho zavazuje k další obrodné práci oro 
katolickou věc u nás. Přijaté resolu- 
ce volají po realisaci. Koncem prázd
nin radilo se o ní kněžstvo olomouc
ké arcídíecése na zdařilém kursu K a
tolické akce na s v. H o s t ý n e .  Byla 
to vysoká škola duchovních zájmů 
Božího království u nás, kde jasná 
teorie hledala pomoc praktické zku
šeností dušpastýřské po cestách ob
tížných, ale ozářených láskou ke Kris
tu a k nesmrtelným duším.

Oslavám letošního svatometoděj- 
ského jubilea, jejíchž zevnější stránka 
ustoupila místo péčí o zdar katolic
kého sjezdu pražského, bude věnován 
na posvátném Velehradě svátek sv. 
Václava. Hlavní oslavný program je 
přeložen na příští rok, kdy má vy 
vrcholit v  důstojně obnovené basilice 
velehradské dobře připravenými pou
těmi všech ctitelů cyrilometodějských.

Č E C H Y

Do Prahy byly převezeny z Mor. 
Třebové všechny učebné pomůcky a 
všechen inventář zrušeného tamějšího 
ruského gymnasia. Bylo převezeno i 
zařízení pravoslavné kaple gymnasij- 
ní. V  internátu pří pražském ruském 
gymnasiu platí se za žáka do 14 let 
300 Kč měsíčně, po 14 letech 400 Kč, 
Za šatstvo se doplácí 50 Kč měsíčně. 
Hmotná podpora bude se prokazovali 
jen žákům výborného chování a vý 
borného prospěchu. Hlavním účelem 
gymnasia bude, vychovávati osoby, 
schopné pracovati pro rusko-české 
sblížení. Do internátu se nepřijímají 
děti rodičů bydlících v  iPraze. Proza
tím —• až do zbudování nové budovy 
— je v  internátě ve Strašnicích místo 
pro 80 d ívek a 120 chlapců. N ová  bu
dova se vystaví na P a n k r á c i  a se 
stavbou bude započato v  září 1935. 
V e vyučovacím  roce 1935— 1936 bude 
v  první třídě gymnasia na 50 žáků. 
Celkový počet žáků bude činit přes 
400, při čemž poměr žáků české a 
ruské národnosti bude přibližně stej
ný. Vyučování započne 4, září pravo
slavnými bohoslužbami. („N ovostí" 
čís. 12.)

V celé čsl. republice bylo přijato 
jmenování m s g r a  S, R í t t e r a  
p r a ž s k ý m  n u n c i e m  s živým u-

spoikojením. Nuncius S, Rítter již za 
■svého dřívějšího diplomatického pů
sobení v  Praze projevil své nejsrdeč
nější sympatie k Československu, a 
proto je tam nyní přijat a vítán s ve
likou radostí jako přítel, jenž se vra
cí po řadě let. Všechen čsl. tisk po
zdravil jeho jmenování s upřímnými 
sympatiemi. V idí v  tom nový úspěch 
sjednaného modu vivendi. Také ve l
kolepý úspěch katolického sjezdu jis
tě toto jmenování uspíšil.

V Žitenicích u Litoměřic ■— na 
svém letním sídle, zemřel dne 20. srp
na t. r. probošt vyšehradské kapituly, 
světící biskup pražský dr. F r a n t i 
š e k  Z a p l e t a l ,  Rodák z hanácké 
Senice u Olomouce (1871), studoval 
theologii v  Olomouci a v římské ko
lejí Urbanově, Hned po skončení 
svých studií stal se vicerektorem  Čes
ké koleje v  Římě a za svého dlouhé
ho působení ve Věčném městě získal 
si velikých zásluh o Církev i svoji 
vlast. Byl svému národu neoifícielním 
vyslancem u S v , S t o l i c e  římské, 
kde svými styky snažil se vždy pro
spět katolické věci české. Šlechetná 
jeho povaha, učenost, bohaté zkuše
nosti a věrné smýšlení církevní i vlas
tenecké získaly mu mnoho přátel v 
Římě i ve vlastí, jeho skromnost od
mítala však pocty a chválu, nepřijal 
ani nabízený mu biskupský stolec v  
Čechách. Roku 1922 stal se proboš
tem vyšehradským a r. 1933 byl po
svěcen na titulárního biskupa salon- 
ského. I v  dějinách našeho Apošto
látu je jméno Zapletalovo vděčně po
znamenáno, bylť zemřelému dru Sto
janoví prostředníkem a rádcem u- 
přímným. Veliké životní jeho dílo v ý 
stižně oslavil nad hrobem sám primas 
český, a r c i b i s k u p  dr .  K a š p a r ,  
jeden z jeho odchovanců z Římské ko
leje, na niž změněnou v  nynější ,,Ne- 
pomucenum" ani ve  své poslední vůli 
nezapomněl. O. v p.l

P O D K A R P A T S K Á  R U S

Kdysi neznámá země budí v  posled
ní době Podkarpatská Rus zájem ce
lého západu naší republiky. Má své 
turistické krásy, bohatství přírodní a 
svérázný lid, který, bohužel, dosud 
otročí na cizím majetku. Katolické u- 
čitelstvo české uspořádalo letos svůj 
prázdninový kurs v  U ž h o r o d ě ,  na
vázalo styky se všemi kulturními či
niteli Podkarpatské Rusi, kam se do
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sud vyváželo zneužívané ipravoslaví, 
rozpory jazykové a hospodářský roz
vrat komunismu, Katoličtí učitelé češ

tí přišli tam konečné se živým  chle
bíčkem křesťanské pravdy a teplem 
bratrské lásky. Odtud jejich úspěch!

Za hranicemi.
ŘÍM

Svatý Otec Pius XI. odejel posled
ního července k večeru z Říma do 
svého letního sídla v  C a  s t e l  G a n -  
d o 1 f o. Cestou po památné starořím- 
ské silnicí V i a  A p p í a  A n t i c a  
provázela 'ho ve čtyřech autech jeho 
družina a v  Castel Gandolfo očeká
valy ho veliké zástupy lidu, jimž po 
svém příjezdu udělil s balkonu papež
ské požehnání. Jako minulého roku, 
bude Svatý Otec i letos přijímat ve 
svém letním sídle audience, a to v  
pondělí, ve  čtvrtk a v  sobotu audien
ce zvláštní, v úterý a v  pátek, pří
padně i ve středu audience všeobec
né.

O mezinárodní poutí bývalých bo
jovníků v Římě sloužil dne 7. září Sv. 
Otec Pius XI. slavnou mši sv. v basi
lice sv. iP a v  1 a za hradbami. Při té 
příležitostí prohlédl si papež opravné 
práce, které byly zahájeny v  této ba
silice hned po jejím převzetí Sv. Sto
licí. Po slavnosti vrátil se papež zase 
do Castel Gandolfo, svého letního 
sídla.

A N G L I E

Rozvoj katolicismu ve Skotsku pro
jevil se koncem letošního června I. 
e u c h a r i s t i e  k ý m  - s j e z d e m  v 
E d i n b u r g u .  Trval tři dni a shro
máždil veliké zástupy katolíků. Zaha
jovací slavnostní 'bohoslužby měl v  
edinburské katedrále arcibiskup 
M a c  D o n  a ld  a kázání výborný 
řečník a publicista jesuita M a r t i n -  
d a 1 e (o křesťanském míru). Protes
tantů v Edinburgu snažili se rušit 
slavnosti eucharístické, pokřikujíce 
posměšně na ulicích i před samou ka
tedrálou, takže musela policie pěší i 
jízdní chránit katolíky před jejích ú- 
toky.

Svaz katolických učitelů ve Skotsku
byl sice teprve vloni na podzim za
ložen, přesto je však už v  něm dnes 
zorganisováno 2500 učitelů. To  je ra
dostná záruka dalšího rozvoje kato
lického života v  této části Velké Bri
tanie.

„Apostolatus marís“ (pomořský a

poštolát) je název mezinárodní orga
nisace, která se stará o duchovní 
správu v  přístavech, na lodích, mezi 
cestujícími i mezi námořníky a p lav
ci. Na konference roku 1931 utvořila 
se za předsednictví zemřelého kardi
nála Bournea „ M e z i n á r o d n í  r a 
d a  p o m o ř s k é h o  a p o š t o l á t u "  
(Apostolatus Maris International 
Council, „A M IC "), v  níž zasedají zá
stupcové Anglie, Francie, Holandska, 
Německa a Španělska. Sídlem Rady 
byl napřed Glasgow, později bylo pře
neseno do Londýna, Tam koná letos 
pomořský apoštolát ve dnech 4. až 7. 
září za předsednictví westminsterské- 
ho arcibiskupa H i n s 1 e y a svůj me
zinárodní sjezd. Hitlerovské Německo, 
jak známo z denního tisku, vypově
dělo za hranice P. H. A. R e i n h o 1- 
d a, katolického duchovního správce 
přístavu hamburského, který velmi 
horlivě pracoval v  „pomořském apoš- 
tolátě", zavedeném v 8 přístavech ně
meckých.

Nebezpečí sekularismu. Arcibiskup 
z Yorku, jeden z hlavních hodnostářů 
anglikánské církve, shrnul v rozhlaso
vém  projevu důvody, jež pronesli zá
stupci církví katolické i evangelických 
na téma „O  n o v é m  k ř e s ť a n -  
s t v  i". Stalo se životní nutností, pra
vil, vytvořiti nějaký standart (pravid
lo), podle něhož by všechny národy 
a rasy došly spokojenosti a podle ně
hož by se soudily jejich činy. Pouze 
křesťanství ukázalo v životní praksí, 
že je schopno žiti dále vedle vědy. 
Pod vlivem  ne vědy, nýbrž spíše ci- 
vilisace, která je produktem vědy a 
jí jedině vytváří, vznikl na celém svě
tě s o u p e ř  k ř e s ť a n s t v í  a k a ž 
d é  j i n é  f o r m y  v í r y  v B o h a .  
Jest obyčejně nazýván s e k u l a r i s -  
m e m. Nepopírá vždycky Boha v  teo
rii, ale nedbá ho ve  skutečnosti. N a- 
b ý v á  m e z i n á r o d n í  f o r m y  v 
k o m u n i s m u  a n a c i o n á l  n í  f o r 
m y  v e  f a š i s m u .  Nalézá se všude, 
kde člověk řídí svůj život jen vzh le
dem ke hmotě nebo jen k lidské síle 
a nedbá prozřetelnosti, přikázání a zá
konů Božích a vykupující lásky Bo
ží. J e  t o  o s u d n ě j š í  n e b e z p e-
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čí ,  n e ž  p o h a n s k é  p ř e s v ě d č e 
ní ,  p o h a n s k á  v í r a .  C í r k e v  
s í l í  j a k o  n i k d y  p ř e d t í m .  
M o ž n o s t í  j e j í h o  p r o n i k á n í  v  
d n e š n í  d  o ib ě j s o u  n e k o n e č -  
n é. Nebude-Ii však izáhy čeleno nové 
síle sekularismiu, uchytí se pevně a 
tak slibná naděje posílení křesťanství, 
jak se jev í dnes, bude již obtížněj
ší. — hab.—  („T im es" 27. července.)

B E L G I E

V městečku Hal, nedaleko hlavního 
města Bruselu, předvádějí už po čtvrt 
století ž i v o t  P a n n y  M a r i e  v  
náboženské hře, zvané ,,M a r i a - 
s p ě l " ,  Tekst hry napsal IP. W a l -  
g r a v  e a hudbu složil A . M o o r t - 
g a r t. Život Bohorodičky je tu zobra
zen v několiknácti scénách, které pů
sobí jak svojí prostotou, tak i hlubo
kým pojetím náboženským. Hraje na 
600 herců vedle chorů, představujících 
lid a anděly. Nejmohutněji působí scé
na, zobrazující ' N a r o z e n í  P á n ě  
v betlémském chlévě, při níž 'zpívají 
sbory starou vlámsikou ukolébavku ze 
XVII. století, 'Hra se dává vždy po 
pěti letech; letos měla jubilejní před
stavení, jehož se súčastnili diváci z 
celé Belgie. Městečko Hal nabývá 
„Maríaspelem" ,slávy bavorské H  o r- 
n í  A m m e r g a v y ,  proslulé svými 
lidovými pašijovými hrami.

F R A N C I E

V basilice nejsvětějšího Srdce Pána 
Ježíše na Montmartru v Paříži koná 
se už po plných p a d e s á t  l e t  u- 
stavičná adorace nejsvětější Svátosti. 
Zavedlo ji dne 1. srpna 1885 arcilbra- 
trstvo Božského Srdce Ježíšova. Za
tím co dole na březích Seiny hučí 
vlnobití světáckého velkoměsta, na 
výšinách Montmartru dnem i nocí vy 
sílají zbožné duše vroucí modlitby k 
nebesům, modlitby chvály a díků, smí
ření a proseb k nejsvětějšímu Srdci 
Spasitelovu.

N Ě M E C K O

Bývalý opat emauzský Schachleitner
patřil velm i záhy k přátelům H itlero
vým a doporučoval německým katolí
kům národně sociální stranu H itlero
vu. Když se nyní poměr katolíků k 
H itlerovi v říši přiostřil, obraceli se

svedení katolíci se všech stran na 
Schachleitnera s výčitkami a dotazy, 
co nyní? A  opat prý odpověděl; „N y 
ní teprve pořádně do toho! V  neo
chvějné věrnosti hlásím se k Vůdci. 
Spatřuji svou úlohu, kterou mně dal 
Bůh pro večer mého života v  tom, 
abych ukázal svým soukmenovcům 
doma i v  zahraničí, že může a jak 
může pevně věřící křesťan (a v  mém 
případě: katolík) býti zároveň bojov
ným a obětavým národním socialis
tou.”

Katolická korespondence „K ipa" 
podotýká k tomuto prohlášení opata 
Schachleitnera, které se horlivě všude 
šíří, že tu snad jde o zneužití vyso
kého stáří opatova. Je-li však jeho 
projev pravdivý, znamenal by v r c h o l  
s m u t n é h o  a o s u d n é h o  p o 
b l o u z e n í .  Opat Schachleitner zno
va a znova upozornil na sebe v  do
bě poválečné svým krajně nacionálním 
stanoviskem a dostal se také pro to 
před rokem 1933 do konfliktu s cír
kevními úřady. Národně sociální kru
hy německé se ovšem velm i rády 
chlubí opatem Schachleitnerem jako 
theologickým rádcem Vůdcovým a k 
jeho jménu se prý také upínaly dale
kosáhlé naděje. -—  Je dvojí možnost: 
buď Vůdce náboženských rad Schach- 
leitnerových neuposlechl, anebo mu 
theologický rádce tak řadil, že Svatý 
Otec a celý německý episkopát co nej
ostřeji musí protestovat proti režimu 
Hitlerovu. V  obojím případě je ne
možno mluvit o B o ž í m  poslání, 
které Schachleitner plní ve  svém ná
rodě. Budoucnost bude přísným soud
cem takového poblouzení!

Nenávist proti Vatikánu šíří h itle
rovský tisk německý vymyšlenými 
zprávami, kterými chce působit na ci
tovou stránku širokých vrstev lido
vých. Tak přinesl berlínský deník 
„V  o 1 k i s c h e r B e o b a c h t e r "  (z 
31. července) na přední straně články 
s tučnými tituly: „ Z á s t u p c i  L i t 
v í n o v a  a p a p e ž e  p r a c u j í  o 
z n o v u  z ř í z e n í  v l á d y  H a b s 
b u r k ů "  a „ J e d n á n í  o k o n k o r -  
d á t  m e z i  Sv .  S t o l i c í  a s o v ě t 
s k ý m  R u s k e m " .  V  zemích, kde je 
svoboda tisku, zdají se být tyto způ
soby boje směšnými, poněvadž má 
každý čtenář možnost zjistit pravdu v 
různých časopisech, ale v  Německu 
není dovoleno psát pravdu, ani hájit 
pravdu, když je úředním tiskem zná
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silňována. Tam může -vykonat lež 
svou službu, ovšem jen na krátko. 
Pravda nakonec zvítězí i v  Německu.

A S I E

Na rozhraní Sibiře a Mandžuríe,
jež tvoří řeka Amar, působil požehna
ně v  apoštolské prefektuře T  s i t s í- 
k a r  mladý misionář, P. A n t o n í n  
Jó r g ,  ze švýcarské misijní společ
nosti Betlehem. Nejen mezi pohany, 
ale i mezi r u s k ý m i  u p r c h l í k y ,  
kteří se vystěhovali z bolševického 
ráje před krutým pronásledováním 
své křesťanské víry. Bylo jích mnoho 
tisíc. P. Jórg vydal se minulé zimy 
dvakrát až k  Amuru, aby vyhledal 
čínské a ruské křesťany a přinesl jim 
náboženskou útěchu. I p r a v o s l a v 
ní  R u s o v é  ho v íta li se slzami v  
očích a prosili o poučení a posilu. 
Otevřel tak široké pole nové misio
nářské činnosti v  těsném sousedství 
sovětské Rusi. Bohužel, třiatřicetiletý 
misionář P, Jórg stal se obětí svého 
povolání. Před letošním svátkem Na
nebevstoupení Páně došla do misijní 
stanice zpráva, že ho zbojníci zajali a 
zastřelili. Byl právě návštěvou u svých 
křesťanů -— Korejců —■ a je l večer na 
koni vesnicí, když tu pojednou z ne
obydleného domu vyběhlo asi osm 
zbojníků, zajali ho a odvlékli hned do 
své podzemní skrýše. Na druhý den 
našli japonští vojáci P, Jórga zastře
leného u čínské pagody a při mrtvole 
našli lístek zbojnického vůdce, že ho 
zastřelili, poněvadž jim chtěl utéci. 
Slavného pohřbu se súčastnily i po
hanské děti a po tklivém kázání apoš
tolského prefekta promluvil nad rakví 
několik slov i čínský mandarin. Také 
japonští vojáci vzdali zabitému misio
náři poslední poctu. Pochován je na 
křesťanském hřbitově malého seminá
ře Čuan-tau-dsa asi dvě hodiny od 
stanice Mangu-datuin, kde f  P. Jórg 
působil.

P A L E S T I N A
Novým pravoslavným patriarchou 

jerusalemským byl zvolen titulární 
arcibiskup jordánský Timotheus T  h e- 
m e 1 i s, rodem Řek. Stalo se tak přes 
protest nižšího duchovenstva a věří
cích Arabů, kteří, jak jsme posledně 
referovali, nesouhlasí s nesprávnou 
výsadou, jako by jenom Řek měl býti 
vždy patriarchou jerusalemským, ač

jsou tam Arabové v  převážné větši
ně. Nový patriarcha studoval v  anglic
kém Oxfordě, súčastnil ise roku 1925 
londýnské oslavy jubilea nicejského 
sněmu a též unijních porad lambet- 
ských a lozanské konference „Faith 
and Order" (Víra a řád). Je tedy stou
pencem snah, jež připravují spojení 
pravoslaví s anglikánskou církví. O d
tud si vysvětlíme, že jeho volbu iza 
patriarchu jerusalemského podporova
la —  Anglie, Vnitřní poměry v pra
voslavné církví palestinské se však 
jeho volbou neozdraví.

Jak byl zvolen pravoslavný patri
archa jerusalemský? Začátkem letoš
ního července byla sestavena listina 
8 jmen a poslána koloniálnímu sekre
tariátu ke schválení. Potom pravo
slavní arcibiskupové, archímandríté, to 
jest představení klášterů, nacházejí
cích se ve starém městě Jerusalemě 
a představený kláštera iMar Saba se
šli se na patriarchátě, aby zvo lili tři 
z osmi jmen. Laický živel mělo před- 
stavovatí devět kněží, kteří však ne
byli přítomni. V  první volbě dostal 
msgre Timotheos 29 hlasů, msgre M e- 
letios II. Metaxatís, patriarcha ale
xandrijský, 15 a msgre Meletion, ar
cibiskup z Madeby, 3 hlasy. Potom  se 
odebrali členové svátého synodu poč
tem 19, bez tří kandidátů do chrámu 
Božího hrobu, kde položili své hlasy 
na oltář. Zvolen byl pak msgre T i
motheos 14 hlasy, kdežto patriarcha 
alexandrijský obdržel jen 5. Proti -ko
nečné volbě ozývají se (Times 23. 7.) 
hlasy, že je závadná, poněvadž nebyli 
pří první volbě přítomní kněží jako 
zástupci laiků. Nebude-lí do 30 dnů 
podána námitka, bude volba Timothe- 
ose platnou. Hab

Na památné Olivetské hoře v Je
rusalemě má náš národ zásluhou mo
ravského P a l e s t i n s k é h o  s p o l -  
k u svou kapličku, kterou v  neděli, 
dne 28. července t. r. posvětil praž
ský světicí biskup dr. E l t s c h k n e r  
n a  p o č e s t  B o l e s t n é  M a t k y  
B o ž í .  Palestinskému spolku (msgru 
Bartošovi) se podařilo přes velké ob
tíže zakoupit na Olivetské hoře dům, 
který byl upraven v  malý klášter a 
v něm zřízena kaplička smírných 
modliteb a obětí za náš národ. V  kláš
teře se usadí mladá naše řehole OO. 
Těšitelů z Vídně. Slavnosti svěcení 
súčastnili se nejen všichni naši pout
níci, kteří přivezli s sebou uměleckou
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výzdobu kaple pořízenou zásluhou čsl. 
vlády u nás, ale i katolický patriar
cha jerusalemský s tamějším řeholním 
kněžstvem a členy čsl. zastupitelstva. 
Výzdoba kaple důstojně representuje 
náš národ na tak sv. místě. Za hlav
ním oltářem jsou umístěny v  kapli v i
tráže s podobiznami sv. apoštolů 
C y r i l a  a M e t o d ě j e ,  sv. V  á c 1 a- 
v  a, sv, Vojtěcha, sv. Jana Nepomuc- 
kého, sv. Ludmily, bl. Zdíslavy a bl. 
Jana Saťkandra. Kaplička bude mít 
též oltář jugoslávský ke cti sv. M i- 
k u l á š e  T a v e l i č e .

A F R I K A

V Habeší, jež se dostala do popředí 
světového zájmu, dosud nepřestalo 
o t r o c t v í .  Je pravda, že vláda ha- 
bešská musila slíbit, že zruší otroctví, 
aněla-li být přijata do Společnosti 
národů, ale provedení tohoto závazku

není tak snadné. Habeš je totiž státem 
spojujícím jednotlivá kmenová kní
žectví v ústřední vládu v  Addis Abe- 
bé. Kmenová knížata bojkotovala 
nařízení ústřední vlády, poněvadž 
by museli sami propustit velké množ
ství otroků, někteří z nich měli jich 
až 15.000. Proto zvolil císař Haíle Se- 
lassie jinou cestu k odstranění otroc
tví, pozvolnou. Vydal nařízení, že děti 
otroků mají být pokládány za svobod
né, a že smrtí pánovou nabývají ihned 
svobody všichni jeho otroci. Jak ne
ochotně se přijímala tato nařízení, 
patrno z malého počtu osvobozených 
otroků; za posledních 9 let dostalo 
se svobody sotva 5000 otrokům z cel
kového počtu asi 2 milionů. Co je 
však horší než otroctví samo, je o fa
ch  o d  otroky, který je provázen nej
horším násilím, mnohdy opravdovou 
honbou na otroky!

Krajanské zahraničí.

Pomozte krajanům v Polsku.
Čtyřicet tisíc našich českých vystě- 

hovalců žije přes 70 let na Volyni v 
Polsku v blízkosti sovětských hranic, 
bez jediného českého katolického 
kněze. Zvláště v  poslední době prosí 
nás o morální pomoc, aby si v  tak těž
kých dobách mohli zachovatí svoji 
víru a svůj český jazyk. Nemají tak
řka žádných českých škol a jsou jen 
odkázáni ve svých 120 českých vesni
cích sami na sebe. Za carské vlády 
ruské přinuceni bylí přijati pravoslaví 
a teprve v poslední době zásluhou 
,,Apoštolátu" a zvláště „A kce  Našim 
na Volyn i" čile se rozvíjí katolický 
duch. Zvláště mládež je nadějí tohoto 
hnutí. Organísuje se ve  Svazu české 
katolické mládeže a stává se dobrým 
kvasem v srdcích českých, která již 
701etá duchovní opuštěnost zlomila 
neb nadobro odcizila. Svaz zakládá 
knihovny, pořádá sjezdy, kursy a zá
jezdy českých kněží z ČSR., kteří bo
hužel letos do Polska nebyli vpuštěni.

Nové skupiny českého SKM v Pol
sku založeny by ly  o zájezdu předsedy 
Akce Volyňské J. Duška v  měsíci čer
venci v  Pokosech, Jezírku, Novošul- 
kách v Nových i Starých.

Svaz české katolické mládeže v

Polsku čítá 24 skupin mužských a 
ženských sdružení a kolem 400 orga- 
nisovaných členů. V  poslední době se 
oddělil od polského SKM  pro snahy 
polonisační a zadal vlastní stanovy. 
Velm i čile pracuje zvláště skupina 
Kupičov, která má vlastní katolický 
dům, hudbu, besídku, knihovnu o 720 
svazcích a jiné. Dále je to Janovka, 
Špakov, Smolárna, Buderáž a Nový 
Krajov. V  mnohých místech i celé ha
sičské sbory se hlásí k spolupráci. 
Organisace bezkonfesijní organisovaná 
Maticí školskou v Lucku pod jménem 
Sdružení československé mládeže čí
tá 3 skupiny.

V. Svazový sjezd SKM v Polsku
konán byl v  Kupičově ve dnech 6., 
7. a 8. července za účasti více než 100 
delegátů z celé Volyně. Mnozí účast
níci museli tomuto sjezdu věnovati 
celý týden, aby na povozech mohli se 
súčastnít. Nejvzdálenější Nový Krajov 
mající 12 verst k sovětským hranicím 
vyslal 12 delegátů ze vzdáleností 182 
km. Sjezd zahájen byl v  sobotu diva
delním představením. V  neděli konány 
by ly  slavnostní bohoslužby, tryzna 
za maršála Pilsudského a velká ná
rodní slavnost -s tělocvičným progra-
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mem a recitacemi. Promluvilo 20 de
legátů SKM a hasičských sborů. P ro 
gramový projev měl Jos. Dušek z 
Prahy, P. Burzminský, J. Židličky, 
J. Kovář, učitel Pulpytel, iHyblér a j. 
Sjezd tento, kterého se súčastnilo 
mnoho starých Cechů z okolí v počtu

asi 1000, stal se radostným mezníkem 
v práci české katolické mládeže v  
Polsku. Sekretariát a ústředí těchto 
skupin vede nadějný volyňský pra
covník V. Kovář, Nowý Krajow, pocz- 
ta Ozenín, Volyň, Polsko.

Ohlas katolického sjezdu pražského v cizině.
(Píše Mr. J. Rouet de Journel S. J. v „Etudes" 15. srpna 1935.)

Po slavnostních dnech sjezdových 
měl kardinál Verdier podle programu 
jemu předloženého a přijatého od ně
ho s potěšením, jež se brzy proměni
lo v opravdovou radost, jakmile tak
řka ucítil chvění „československé du
še'" navštívíti některá význačnější mís
ta v  zemi, odpočinoutí si trochu u 
msgra dr, Prečana, arcibiskupa olo
mouckého, a konečně přijeti na V e 
lehrad a předsedati velikým  poutním 
slavnostem ke cti sv. Cyrila a M e
toděje.

Vybrané přijetí, jež mu připravil 
laskavý msgr. dr. Prečan ve svém let
ním sídle v Kroměříži, se nedá po- 
psatí. Navštívíti Bratislavu, hlavní 
město Slovenska, a Nitru, kolébku 
československého katolicismu, zname
nalo 'se pustit na půdu, jež se mohla 
státi kluzkou ve smyslu, jejž jsme na
hoře naznačili. Avšak neobyčejně 
skvělý úspěch sjezdu, nevídaná popu
larita, jíž si arcibiskup pařížský a 
papežský legát za čtyři dni získal, 
rozprášily všechny obavy. Na Sloven
sku to byla, stejně jako v  Čechách a 
na Moravě, triumfální cesta, cesta 
svaté jednoty, bez nejmenší disonan
ce. Na radnici v Bratislavě, v histo
rickém sále, kde byl podepsán mír 
po bitvě u Slavkova, se posadil msgr. 
Hlinka po boku msgra Šrámka, minis
tra unifikací, a toto sblížení, jež se 
nestalo náhodou, mluvilo zřetelně o 
úspěchu mise papežského legáta.

Třetí vrcholný bod této mise byl 
den 5. července na Velehradě na M o 
ravě. Velehrad je slavné poutní místo 
apoštolů slovanských sv. Cyrila a M e 
toděje —  možno jej přirovnat k na
šemu poutnímu místu svaté Anny v 
Auray — a 5. červenec je právě den, 
kdy je tam pout. Velehrad je, a zvláš
tě v ten den, dostaveníčkem nesčet
ných venkovanů a venkovanek, kteří 
přicházejí ve svých nádherných kro

jích, lišících se podle každé vesnice, 
ale všechny stejně přímo září pestrým 
vyšíváním a lesklými ozdobami, třpy
tícími se na slunci. Jestliže již každé
ho roku v ten den skýtá Velehrad 
pastvu pro oči, nad niž není krásněj
ší, což teprve bylo možno očekávati 
nyní, kdy přicházel papežský legát, a- 
by předsedal slavnostem ke cti sv. 
Cyrila a Metoděje, prvních pravověr- 
ných delegátů římského papeže, a to 
právě v tisícím padesátém výročí 
smrti svátého Metoděje, jehož ostat
ky na Velehradě odpočívají. Slavnost 
byla vskutku jedinečná i počtem pří
tomných, i svým lidových charakte
rem, i svojí hlubokou zbožností. N i
kde na světě neuvidíte něco tako
vého.

Konala se tam také pontifikální mše 
svátá. A le  jaký to rozdíl oproti mši 
svaté na stadionu v Praze! Ó posvát
ná liturgie, v jaké to proměně-ses ob
jevila v ten den! Papežskému cere- 
monáří nezbylo, než uznatí svoji po
rážku, Suďte sami! Zatím co se pre
lát oblékal ke mši -svaté, hřmí Mar- 
seillaisa, papežská hymna a česká ná
rodní hymna. Když začala mše svátá, 
tu, hle, místo Introitu zpívaného dob
ře cvičeným chorálním sborem, sly
šíte nesčetný zástup, tísnící se na ve 
lehradském nádvoří, jak zpívá za do
provodu dechové hudby slohu lidové 
písně k sv. Cyrilu a M etoději: z p ě v  
t o  n e o b y č e j n ě  m o h u t n ý  a 
p r o n i k a v ě  v r o u c í .  A  aby byl 
udržen pořádek v  tomto kolosálním 
unisonu, jeden úctyhodný jesuita (je
suité jsou strážci oné národní svaty
ně) stojí na kazatelně a ohromnou 
kyticí lilií dává takt až nápadně zvo l
na, což ještě jen zvyšuje velebnosí 
písně.

Kardinál zazpíval Gloria, Credo. <dd 
se však nedá rušiti; zpívá dál a ten 
zpěv vám zvolna, při páté nebo šes
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té sloce naplňuje sluch a proniká až 
na dno duše.

Někdo snad se pozastaví nad těmi
to slovy, a přece, když jsme později 
rozmlouvali společně s těmi, kteří 
prožili onu chvíli, o tom, co jsme v i
děli a slyšeli, všichni, nevyjímajíc ani 
papežského ceremonáře, 'jevili rozpa
ky ipři srovnávání významu zpěvů čis
tě liturgických a těchto lidových písní, 
do nichž takový zástup dovede v lo 
žit celou svou duší.

Ze všech slavností, jímž jsme hýli 
přítomni během čtrnáctidenního poby
tu v  Československu, v e l e h r a d 
ská,  svými barvami a svým nadšením

prostším, ale zato srdečnějším než 
kde jinde, b y l a  o p r a v d u  v r c h o l .  
Večer jsme nalezli salonní vůz pana 
kardinála ozdobený vzácnými květi
nami a zvenčí celý ověnčený zelení, 
jež jej zdobila v posledních dnech a 
doprovodila až do Paříže.

Je-li nám nevolno v přeplněných 
místnostech, v  horku, špatném vzdu
chu, na cestách a pod., natíráme čelo 
a spánky nezředěnou francovkou 
Alpou a vdechujeme její vůni.

„ P R U M K  A “ , Ed. Šolc, ovárna umělého kamene a mramoru,
Olomouc-Bělidla, Ul. Roháče z Dubé 8.

doporučuje svůj odborný závod na provedení vnitřních úprav chrámů z uměl- kamene a mra
moru, dále na veškeré práce oltářní, schodové, štukatérské a sochařské. Specielní výroba hy- 
draul. lisovaných dlaždic zn. UMKA, velkého i malého formátu z uměl kamene a teraza pro 
dlažby.’— Vyžádejte si, prosím, nejvýhodnější nabídku a návrhy bezplatně. Mnoho provedených 

kostelních prací ke spokojenosti jest naším nejlepším doporučením.

Velejemné zaručeně přírodní g.

hroznové víno, sta ré  I
„Perla slovenských vín“

Kč 4 8 0  litr od 50 litrů výše)

Pezínské vinné sklepy I
Bratislava, Zochova 8.
N a  p o ž á d á n í  všeobecný ceník.
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Co máte mít d o m a
vždy po ruce je francovkaALPA

Masáže A l p o u  podporují 

oběh krve, sílí svaly a o- 

svěžují nervy. Kloktejte a 

vyplachujte ústa vlažnou 

vodou, do které jste při

dali několik kapek A l p y .  

Desinfikujete tím sliznice 

dýchacích cest a předejde

te nachlazení.

Db e j t e ,  abyste při nákupu dostal

skutečně Alpu.
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POLÁŠEK® URBAN
K A M E N O P R Ů M Y S L ,  P Ř E R O V

p rovád í veškeré  kosteln í práce, o l

táře, kazatelny, křtiteln ice, k ř ížo vé

cesty a obk lady z mramoru, dále veš- 
----- -------- --------------—

keré  pom níky a náhrobky. N ávrhy a 

ro zpočty  nezávazně zdarm a. Četná 

odporučen í důstojných farních úřadů. 

T E L E F O N  Č Í S L O  3 2 5

V ý t e č n á  knižní novinka dra J. V r c h o v e c k é h o

VĚDA A VÍRA
podle v y n i k a j í c í c h  přírodozpytců

(str. 136, cena 7'60 Kč).

Filosof, theolog a důkladný znalec odborné literatury 
vytvořil dílo veliké praktické ceny, zvláště pro dne
šek, kdy ještě stále se opakuje lichá námitka, že mezí 
vědou a věrou je rozpor a nepřátelství. O d p o v ě ď  

dra Vrchoveckého je jasná a přesvědčí!

Dříve vyšlo od téhož autora :

P řiro zen á  m ra v o u k a ............................ 16 K č
C írk ev  a n ová  d o b a ............................ 34 K č

Vydala Matice cyrilometodějská, Olomouc,
Wilsonovo nám. 1 6.
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31. října až 4. listopadu jinoši. —  Lis
topad: 4. až 8. dívky. Přihlášky přijí
má klášter premonstrátů v  Želivě. —  
S k a l i c e  u L i t o m ě ř i c  {kolonie

SKM). Září: 23.— 27. d ívky z  Litom ě
řická, Mělnická a Roudnická, (Přihláš
ky  přijímá Exerciční sekretariát, P ra
ha II., Ječná 2.

Literatura.
P. Angelik Blaise O. P.i P . Od ílo  

Pospíšil, Ord. Praed. Boží Prozřetel
nost dala i naší době mnoho kněží ide
álních, kteří svým  svátým životem  
povzbuzovali a sílili celé generace. 
Rozsévali svůj život v  práci do brázd 
národa, aby mu z  ní vzešly nové síly 
křesťanského života. Jedním z  tako
vých průkopníků je P. O d  i 1 o P  o- 
s p í š i l  O. P., světlá postava českého 
kněze. Hned po jeho smrti volalo se 
právem po jeho životopise, jakého 
si zasloužil milovaný lidový kazatel a 
misionář, mariánský ctiteli, známý po 
všech téměř končinách Cech a M ora
vy dobrotou, obětavou horlivostí o 
spásu duší. Životopis vyšel ve sbírce 
„V ítězové" z  pera P. Angelika Bllaise 
O. P. Je psán s vroucností vděčného 
syna. Použito též vzpomínek a věro
hodných příspěvků, jež hned po smrti 
zasílali ti, jež znali P. Odilona, Živo
topis vyšel ve  větším  počtu exemplá
řů, aby si ho mohli koupit i ti, kdož 
neodbírají soustavně sbírku „V ítězo 
vé". Cena Kč 3.— . Objednejte proto 
hned v  administraci „V ítězové", O lo
mouc, Slovenská 14.

Svatý Metod, arcibiskup moravský 
a panonský, učitel slovenský. Na pa- 
imiatku 1050ročného jubilea od smrti 
nášho apoštola, prvého arcibiskupa a 
apoštolského legáta všeťkých Slova-

nov, vyšla kniha od O. Pavla Spišáka, 
farára na Vemári, p, Hranovnica, Slo
vensko. Knihu možno dostat u autora 
za 5 Kč. Pri hroimadnej objednávke 
100 kusov autor dává 5 kusov zdarma. 
Skrze túto knihu každý dobré sa obo- 
známi s dějinami cyrilometodějské do
by a porozuimie c ie í našich sv. apošto- 
lov. Kedze tohoto roku je oslava 1050. 
výročia smrti nášho prvého arcibisku
pa, každý horlivý Slovák, Moravan, 
Cech a Slovan mail by si túto vzácnu 
knížku zadovážif. —  U autora možno 
tiež dostat liturgiu slovansko-sloven- 
sfcú po 2 Kč za kus, ako i obrázky 
svátého Cyrila a Metoda po 10 hal.

Katoličtí rodičové! Dítě pochází od 
Boha! Bůh je jeh.o cílem, pro Boha 
musí býti vychováno! Bůh svěřil dítě 
rodičům! Rodiče mají právo a povin
nost dítě vychovat pro Boha! Nabízí 
se vám nový pomocník, týdenní ná
boženský časopis pro děti „Dětská 
neděle". Pokračování „Dětského svě
ta". Redakce se ujal P. Rudolf Schi- 
kora CSsR. Každý týden při koupi 
„N eděle" obdržíte „Dětskou neděli" 
s mnoha krásnými barevnými obrázky 
za pouhých 20 haléřů. Roční předplat
né 10 Kč. Žádejte 1. číslo v  neděli 
8. září všude! Objednávky přijímá ad
ministrace týdeníku „Dětská neděle" 
v Praze II., Václavská ulice čís, 12.



K ju b i l e  u svatom etodějském u !

Za sníženou cenu 10 Kč 
lze dostati

nejlepší český životopis 
sv. Cyrila a Metoděje

od u n ív ,  p r o f e s o r a

dra Frant. G r iv c e
v s e k re ta r iá tě  A C M . 
v Olomouci ,  
W i lsonovo  nám. 16.

O b jed n e jte  co nejdříve/ nákladu 
zbývá už jen malá část! Nejlepší  
pramen ke spolkovým přednáškám!

Tiskem Lidových závodů tiskařských a nakladatelských, sp. s r. o. v Olomouci.


